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4 RES GESTAE Dm AUGUSTI [I

Rerum gestarum divi Augusti, quibus orbem terra (rum )
imperio populi Rom . subiecit, § et inpensarum, quas in rem
publicam populumque Ro(ma)num fecit , incisarum in duabus
aheneis pilis , quae su (n) t Romae positae, exemplar sub¬
jectum .

I i Annos undeviginti natus exercitum privato consilio et pri¬
vata impensa | comparavi, (§) per quem rem publicam (do) -
minatione factionis oppressam j in libertatem vindica(vi. Propter
quae sen)atus decretis honor (ifi) cis in | ordinem suum m (e

5 adlegit C . Pansa A. Hirti)o consulibu(s , c)on(sula) | |rem locum
s (ententiae dicendae simul dans, et im)perium mihi dedit. {§) |Res publica n (e quid detrimenti caperet, me) pro praetore
simul cum | consulibus pro (videre iussit. Populus) autem
eodem anno me j consulem, cum (cos . uterque bello ceci¬disset, et trium virum rei publicae constituend(ae creavit .) | |

io 2 Qui parentem meum (interfecer ) un (t , eo )s in exilium
expuli iudiciis legi [timis ultus eorum (fa)cin(us , e)t postea
bellum inferentis rei publicae | vici b(is a) cie . |

3 ( B ) ella terra et mari c(ivilia exter)naque toto in orbe

Die lateinische Überschrift, die nicht von Augustus selbst herrührt
(schon wegen divi ) , sondern von Tiberius oder dessen bevollmächtigtem ,erstreckt sich über 3 (von 6) columnen . da Sueton (Aug . 101 , 4 . vergl.
Cass . Dio 56 , 33 ) sie gekannt hat , stand sie , abgesehen von dem nur
für die provinzen notwendigen zusatz incisarum — sub{i )ectum , bereits
auf dem original in Rom : etwa res gestae . . . et impensae — fecit . Über¬
schrift 1 Hirzel Dialog 1,393 vergleicht Lact . inst . 1,11,33 (Iupiter ) sua
gesta per scripsit , ut monumentum posteris esset rerum suarum Überschrift 2
in dem von Augustus stammenden text stets imp - und comp- Über¬
schrift 4 aheneus und ahenus sind gegenüber aen- die gleichberechtigten
alten formen (Thes . I 1444, 51 ff) 11 — B vergl . Yell . 2,61 Liv . perioch.
117 . am 23 Sept . 44 v . Chr . vollendete Augustus das 19 . lebensjahr .
die privaten rüstungen (so auch Cic. Phil . 3 , 3 . 5 ), die erst nachträglich
legalisiert wurden (s. z . 5 ff), erfolgten im Oktober desselben jahres (Cic.Att . 16 , 8,1 ) . s . Drumann 1,214t Gardthausen 1, 69. 2,28,10 1 imperiowie VI39 impensa . VI43 in ( n )umera ' bili ) s . V 23 in fines . VI13 in
consulatu . VI17 civica. ITI l6 plebis . V 20 gentis . VI36 Tiberim . VI29
summa . VI 20 clupei 2 {do ) minatione factionis nämlich Antonii (Veli,und Liv . perioch . a . a . o.) 3 durch die schiacht bei Mutina (Gardthausen
1,91 f ) {quas ob res) Wölfflin 1 3 —7 vergl . Cic. Phil . 5,46 ob eas
causas senatui placere C. Caesarem C. f . pontificem pro praetore sena¬
torem esse sententiamque loco quaestorio dicere (Veli . 2,61 Liv . per . 118
Cass . Dio 46 , 29 . 41,3 Appian . bell . civ. 3,51 ) s . Mommsen Staatsrecht 23
ioiff Drumann 1,239 Gardthausen 1,93 . 2,35,6 7—9 nach dem tode
beider konsuln (Gardthausen 1, 105 . 2 , 40, 35 ) wurde Augustus am
19 . Aug . 43 zum consul gewählt (Gardthausen 2,48 , II ) und am 27 . Nov .desselben jahres auf Vorschlag des tribunen P . Titius zum triumvirn (s .Gardthausen l,i3of 2,50,3 . 52,11 vergl . Mommsen Staatsrecht 2 3 s . 728anm . 4) , was er ohne gesetzliche berechtigung 10 jahre ununterbrochen
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Μεθηρμηνευμέναι όπεγράφησαν πράξεις τε καί δωρεαί
Σεβαστοί ) θεού , ας άπέλιπεν έπί '

Ρώμης ένκεχαραγμένας
χαλκαΐς στηλαις δυσί .

ι Ετών δεκαε (ν )νέα ών το στράτευμα έμη γνώμη καί [ I
έμοΐς άν(αλ )ώμασιν ήτοί (μασα ) , δι’ οδ τά κοινά πρά |γματα
(έκ τ '

φς τ(ώ)ν συνο(μοσα )μένων δουλήας j (ήλευ )0·έ(ρωσα . Έφ
’

ο )ίς η σόνκλητος έπαινέσασά
jj (με ψηφίσριασι) προσκατέλεξε 5

τη βουλή Γαΐφ Πά (νσ) α | (Αυλφ Τρτίιρ υ)π (ά)το( ι) ς, έν τη
τάξει τών υπατ ( ικώ) ν | (αμα τ) ό σ(υμβου )λευειν δοδσά , ράβ¬
δου^ ) τ’

έμοί εδωκεν . | (Περ ) ί τά δημόσια πράγματα μη τι
βλάβη , έμοί με ](τά τών υπά )των προνοεΐν έπέτρεψεν αντί
στρατηγο (ϋ ) | j (δντι . Ό δ) έ δ(η )μος τφ αυτφ ένιαυτφ , άμ- ίο
φοτέρων | (τών υπάτων π )ολέμψ πεπτω (κ)ό(τ)ων , εμέ υπα - |
(τον άπέδειξ )εν καί την τών τριών άνδρών εχον |(τα αρχήν
έπί ) τη καταστάσει τών δ (η)μοσίων πρα |(γμάτων ) ε ( ιλ ) ατ( ο) . | [

2 (Τους τον πατέρα τον έμδν φονεό ) σ (αν ) τ ( α ) ς έξώρισα is
κρί | (σεσιν ένδί )κοις τειμω ( ρ)ησάμε (ν )ος αυτών τδ | (άσέβημα
κ) αί (με)τά ταΰτα αυτους πόλεμον έ [(πιφέροντας τη πα )τ(ρ ) ίδι
δίς ένείκησα παρατάξει , j

3 (Πολέμους καί κατά γην ) καί κατά θάλασσαν έμφυ - | |

Die ζ . t . gekürzte griechische Überschrift erstreckt sich über 17
(von 19) columnen. sie lässt keinen zweifei darüber , dass der griechische
text lediglich eine für den Orient bestimmte, von einem kenner römischer
institutionen wol in Rom selbst angefertigte Verdolmetschung ( μείΤηρμηνευ-
μέναι t. t. ) der lateinischen Vorlage ist. üS5r das griechisch des Übersetzers
im vergleich zur klassischen spräche vergl . Kaibel bei Mommsen s . 197 ff.
ένκεχαραγμένας statt έγκ— . so überwiegt v vor γ /. χ (vergl . ένγΰς, σύγ¬
κλητος , έτΰνχανον , ένκρατη

'
ς u . s . f .) : neben etymologischem einschlag

(Meisterhans8 H2f , 5 . 8) ist einfluss des lateinischen zu berücksichtigen
13 τών συνο( μοσα ) μένων ‘des Antonius und seiner partei ’

, wie in der lat .
Vorlage (do ) minatione factionis 1 δουλην : , wie XIV 6 ”

ΑΧπης , κυριήαν
XVII 22 5 statt ΙΙάνσα , vergl . III5 XIII18 XIV 4 . 7 . 17 XVii . 19 .
XVIII 1, dagegen V 17 . 18 ω und έ'χω . vergl. XIX I 7 ράβδου ( ς ) τ’
έμοί έ'δωκεν = fasces mihi dedit (Cic. Phil . 11 , 20 ) 16 τειμω ( ρ )ησάμε( ν) ος,
wie ένείκησα ( ι8 ) : ει begegnet allenthalben für langes 1 17 oder α’

δίκημα

blieb (s . griech . IV 1) 8 (consul uterque ceci )disset Bormann 2 10 —11
auf grund der lex Pedia wurde ein ausnahmegericht behufs bestrafung
der mörder Caesars und ihrer anhänger eingesetzt (Liv . per . 120 Veil .
2,69 Suet . Aug . 10 Appian . bell . civ. 3,95 ). s . Drumann 1,338 Gardt -
hausen 1,126 10 aber II24 pater meu ( s ) . IV 14 d patre meo . vor . . i)s
in ist der apex erhalten 11 zu posted (wie III22 . IV 28 . V 7 ) s . Lindsay -
Nohl 655 11—12 in der doppelschlacht bei Philippi , s . Gardthausen
1,166 ff 173 f 2 , 73 ff 80,19 . 81,21 13—15 Augustus denkt besonders
an die milde , die er nach der schiacht von Actium walten Hess (s . Veil .
2 , 86 Gardthausen 1,394 . 2 > 20 7 , 2 4 · 208,25 ) , weshalb ihm i . j . 27 v. Chr.
ein eichenkranz ob cives servatos verliehen wurde (s . VI17 und Gardt-
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terrarum s(aepe gessi ) | victorque omnibus (veniam peten-
15 tib ) us civibus peperci . § Exte (rnas ) jj gentes , quibus tuto

(ignosci pot)ui(t, co)nservare quam excidere m (alui .) | Millia
civium Roma(norum adacta ) sacramento meo fuerunt circiter
(quingen) |ta . § Ex quibus dedii(xi in coloni )as aut remisi in
municipia sua stipen(dis emeri) jtis millia aliquant(o plura qu)am
trecenta et iis omnibus agros a(dsignavi ) | aut pecuniam pro
p (raemis mil ) itiae dedi . § Naves cepi sescen(tas praeter) |!

20 eas , si quae minore(s quam trir)emes fuerunt. § |
4 (Bis) ovans triumpha (vi, tris egi c)urulis triumphos et

appella(tus sum viciens ) | (se)mel imperator . (Cum autem
plu)ris triumphos mihi se(natus decrevisset,) j (iis su )persedi . (§)
L (aurum de fascib ) us deposui § in Capi (tolio votis , quae) \
quoque bello nuncu (paveram, solu) tis . § Ob res a (me aut

25 per legatos ) | | meos auspicis meis terra m (ariqu ) e pr (o ) spere
gestas qu(inquagiens et quin) [quiens decrevit senatus supp (li -
ca)ndum esse dis immo(rtalibus. Dies autem,) [ (pe)r quos ex
senatus consulto (s)upplicatum est, fuere dc (cclxxxx . In
triumphis) | (meis ) ducti sunt ante currum m (e)um reges aut

hausen 2,208,25 ) 13 siaepe gessi ) Bormann 2

**S.

s . 192 : s{uscepi) Mommsen2
14 <veniam petentibus Hirschfeld : {superstitibus Mommsen, um den
gegensatz zu den ausländischen Völkerschaften schärfer hervorzuheben ,
dass selbst bitten unerhört blieben , berichten Suet . Aug . 13 Cass . Dio
51,2 15 excidere nur hier i mit apex , sonst stets i longa 16—19 von
500,000 Soldaten haben 300,000 den ehrenvollen abschied erhalten , nach
III 19 waren bis 29 v . Chr . rj20,000 angesiedelt , weitere 180,000 also
bis zum tode des Augustus , wo noch etwa 150,000 ( 25 legionen) unter
den fahnen standen (vergl . Tac . ann . 4,5 und zu III 35 ff) , dann mögen
etwa 50,000 im kriege gefallen oder als Veteranen gestorben , vielleicht
arrch mit schlichtem abschied entlassen sein . s . Gardthausen 1,398 ff
2 , 212 f 16 millia , hier stets mit - ll- , ebenso millienifi ) (III34 ), u. ö .
vergl . Lindsay -Nohl s . 128 adacta Mommsen : sub Haug 17 ff vergl .
III 22 ff 18 f agros — ( mit ) itiae Bergk Bormann nach III 22 f . 31 f :
agros a 7me emptos) aut pecuniam pro piraediis a ) me Mommsen. eine
nachprüfung des Steines empfahl ebenfalls -itiae statt me (Bormann1 s . 16 ff)
19 vergl . Tac. ann. 1, 26 praemiis finitae militiae 19—20 Sex. Pompeiusverlor bei Mylae 30 schiffe (Appian 5,108 ) , beim Naulochos 283 (a . a. o . 118),Antonius bei Actium 300 (Plut . Anton . 68) . 21 Suet . Aug . 22 bis ovans
ingressus est urbem , post Philippense (Dez . ? 40 v. Chr .) et rursus postSiculum bellum ( 13 . Nov . 36 ) . vergl . Acta triumph . Capitol . undBarb . CIL
Γ2 s · 5° · 77 Cass . Dio 48 , 31 . 49 , 15 s . Gardthausen 1, 219. 285 . 2 , 104 , 15 .
146 , 16 Suet . a. a . o . curulis triumphos tris egit Delmaticum Actiacum
Alexandrinum , continuo triduo omnes ( 13 . 14 . 15 . Aug . 29 ) ebso Verg.
Aen . 8 , 714 Liv . per . 133 Cass . Dio 51 , 21 Oros . 6 , 20,1 Macrob. 1 , 12,35.
s . Gardthausen 1,471 « 2 , 257 ff 21—22 zu den 21 acclamationes impe¬ratoriae des Augustus vergl. Mommsen 2 s . 11 ff Gardthausen 1,1352 «
22—23 der sinn steht fest , über abgelehnte triumphe vergl . Mommsen 2
S. 19 22 decerneret J . Schmidt 1 23—24 der gedankengang des lücken¬
haften textes ergiebt sich aus Liv . 45,39,11 Obseq . 61 , besonders aus Cass .
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(λίους καί έξωτικούς ) έν ολη τή οικοομένη πολ |(λάκις
έποίησα , νεικ)ησας τε πάντων έφεισάμην | (τών ικετών πολειτών .
τ) ά έθνη , οϊς ασφαλές ήν σον |(γνώμην έχειν , έσωσα ρ.) άλ¬
αλον) η έξέκοψα . § Μοριάδες Jj

' Ρωμαίων στρατ (εό) σ (ασ) αι II
υπ ( ό τό) ν ορκον τον έμόν | έγένοντ(ο) ένγυς π (εντήκ ) ο (ντ)α ·
(έ) ξ ών κατη (γ) αγον εις | τά (ς) άπο ( ι)κίας η ά(πέπεμψα είς
τάς ) ίδία (ς πόλεις έκ |λοομένας μοριάδας πολλφ πλείοος η
τριάκοντα , | | και πάσαις αύταϊς η αγρούς έμέρισα η χρήματα 5
τής I στρατείας δωρεάν έδωκα . § Ναδς δέ . . . είλον έξα |κο-
σίας πλήν τούτων , ε ’ι τινες ήσσονες έγένοντο η ! τριήρεις . ) |

4 Δίς έ(πί κέλητος έθριάμβεοσα ) , τρις (έ) φ
’

αρματος .
Είκο !|σά(κις κα 'ι απαξ προσηγορεόθην αύτο)κράτωρ . Τής ^ (δέ ίο
σονκλήτοο έμοί πλείοος θριάμβοο ) ς ψηφισσ (αμέ (νης , αοτών
άπήλλάγην (? ) καί από τών ράβδ ) ων τήν (δάφνην | κατεθέμην
έν τφ Καπιτωλίψ , τά) ς εοχάς , (ας εν εκάσ ) |τω( ι τφ πολέμψ
έποιησάμην , άποδ ) οός . (Διά τά πράγμα | |τα , α ή αυτός η 15
διά τών πρεσβευτών τών έ) μ(ών αίσίοις | οίωνοΐς καί κατά γήν
καί κατά θάλατταν ) κατώρθω |σα , π (εντ)ηκοντάκις (καί ) πεντά -
(κις έψ̂ ηφίσατο ή | σύ (νκλητ ) ος θεοΐς δεΐ(ν ) θόεσθαι . (Ήμ )έραι
οον α |υ(τα ) ι έ (κ συ ) ν (κλήτοο ) δ( ό)γματ (ο) ς έγένοντο όκτα (κ)όσιαι
ένενή !|(κοντα ) . Έν (τ)οΐς έμοϊς (θριάμ ) βοις (πρό το)δ έμοδ ζο
αρ |μ (ατος βασι )λεΐς ή (βασιλέων παΐ )δες (παρηχθ )ησαν | εννέα.

(Kirchhoff ) 21 πολ (λάκις έποίησα) Bormann 2 : πολ ( Χοΰς άνεδεξάμην)
Mommsen 22 ικετών : περιόντων Kaibel : ζώντων Kirchhoff ?3νη ‘aus¬
länder ’ II 4 ff nach dem lateinischen ergänzt 9 vergl. Euseb . a. Abr . 1986
(statt zu 1992 ) Αύγουστος πεζόν έϊριάμβευσε ϊρίαμβον , die spezifische
bedeutung von ovare 10—16 der erste teil der ergänzung stammt
von Bormann 1 s . 21 und Wehofer bei Bormann 2 s . 193 , gegen ende

Dio 54,25,4 und 55,5,1 , der von Aug . ausdrücklich bezeugt , dass er nach
siegreichen zügen den lorbeer auf dem Capitol niederlegte (s . Mommsen2 s . 20
Staatsrecht i 8 s . 61 . 96), sodass die paragraphus vor Capi ( tolio) wohl als
versehen des Steinmetzen zu tilgen 23 Kaurum de fascib ) us Wehofer bei
Bormann 2 s . 193 nach Cass. 01044,4,3 : l {aurumque poti )us Bormann 1
wegen τήν ( δα'

φνην) : iitem saepe laureus Mommsen s . Gardthausen 2,260 ,
19 24—26 dankfeste erwähnen Cic. Phil . 14,29 Cass. Dio 54, 9 CIL XIV
3613 (vergi. Mommsen 2 s . 161 ff) 26 zu den supplicationes vergi. Wissowa
Rei . s . 357 ff (pe ^r quos . . . supplicatum est fehlt im griech . 26—27
die zahl der den dankfesten gewidmeten tage betrug nach der griechischen
Übersetzung 890 tage , da zu ένενή (κοντα πε'ντε ) der raum nicht reicht :
die einzelnen supplicationes zu ehren Caesars währten 15 . 20 . 40. 50 tage,
also stets runde (durch 5 oder 10 teilbare ) zahlen : es entfallen also auf
die 55 dankfeste zu Augustus ’ ehren durchschnittlich 15 tage (Mommsen 2
s . 22 ) 27—28 namentlich sind bekannt aus dem triumph des j . 29 v. Chr.
Alexander und Cleopatra , kinder der in einem Standbild vorgeführten
Cleopatra , Alexander von Emesa , Adiatorix , der Galaterfürst , nebst gattin
und söhnen , von denen einer Dyteutos hiess (s . Cass. Dio 51,2 . 21
Strab . 12,543 . 558 f Prop . 2,1,31 ff) , vergl. Gardthausen 1,473 ff 2,259 ,
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r(eg)um lib(eri novem. Consul ) j (fuer)am terdeciens, c(u)m
(scripser)a(m ) haec, (eramque se)p(timum et trigensimum

30 annum) | | (tribu)niciae potestatis. |
5 (Dictatura )m et apsent (i et praesenti mihi datam ab

universo populo et senatu ) j (M . Marce)llo e(t) L. Ar(runtio
consulibus non accepi . Non recusavi in summa) | (frumenti
p)enuri(a c)uratio(ne)m an(nonae , qu)am ita ad (ministravi , ut
intra) | (paucos die)s metu et per(i)c(lo praesenti populu)m

35 univ ( ersum meis im ) | |(pensis liberarem ) . § Con (sulatum tum
dat)um annuum e(t perpetuum non ) | (accepi.) |

6 (Consulibus M . Vinucio et Q . Lucretio et postea P .)
et Cn. L(entulis et tertium) j (Paullo Fabio Maximo et Q.
Tuberone senatu populoq)u (e Romano consen) j(tientibus ) liicke
von fast 4 zeilen .

ii 28 —30 Aug . wurde 2 v . Chr . zum 13 . male konsul , 14 n . Chr. war
er zum 37 . male inhaber der tribunicia potestas in seinem 76 . lebenswahre
(s . VI 27 f) 29 (et eram Bergk nach καί ήμη ( ν ) u . s . w . sowie
nach Oros . 6,18,34 ovans urbem ingressus , ut in perpetuum tribuniciae
potestatis esset, a senatu decretum est : (et agebam . . . . annum ) Mommsen,um die liicke von 27 buchstaben auszufüllen 31—32 der text ist aus
dem griechischen ergänzt , Mommsens Vorschlag mihi datam . . . a populo et
senatu genügt zur ausfüllung der lücke von 44 buchstaben nicht , zu p . et s .
vergi. II1 . vielleicht a populo et senatu Romano 32—35 von Mommsen
ergänzt , der 33/34 noch (ut . paucis diebu) s schrieb und wegenvermeintlichen raummangels per (f ) c( lo quo erat populu )m = παρόντος
. . . κι(νδ ) ύνου . . . τόν δήμον . per (f )c( lo praesenti plebe) m scheint wegenuniv (ersuni ) ausgeschlossen tjl uni (versuni ) fehlt im griech. 35—36
damals also wurde dem kaiser neben der diktatur das bis zum lebensende
fortlaufende , jährlich zu erneuernde konsulat angeboten , wie ihm schon
36 v. Chr . die perpetua , 23 v . Chr . die annua tribunicia potestas ver¬
liehen worden war (s . Mommsen 2 27 Mommsen Staatsrecht 2 8 s . 795. 872
Gardthausen 1,603 ) 35 der raum reicht entfernt nicht für con (sulatum -
que tum mihi dat )um , aber vielleicht ist mihi statt tum aufzunehmen
37—39 nur die eigennamen lassen sich aus dem griechischen paralleltext

liess Mommsen , den passus αίσίοις — SocXarrav fort III 2 αυτεξούσιος
αρχή t . t . = dictatura , vergi . Mommsen 2 23 f Staatsrecht 2 8 s . 14422 v. Chr . war auf drängen des niederen Volkes dem eben zu einer
orientreise aufgebrochenen kaiser die diktatur vom Senat übertragen worden,die der nach Rom zurückeilende Augustus — dort wurde sie ihm offenbar
ein zweites mal verliehen — nur mühsam ablehnen konnte , s . Cass . Dio
54, iff Veil . 2,89,5 Suet . Aug . 52 Euseb . a . Abr. 1994 vergl . Gardt¬
hausen 1,808 . 2,463,2 - 5 —9 die annahme der diktatorischen Vollmacht
seitens des kaisers sollte die Verpflichtung in sich schliessen, für die Ver¬
pflegung der hauptstadt zu sorgen , wo wieder einmal teuerung herrschte
(Cass . Dio 54,1 ) . Aug . lehnte ersteres ab , aber seine massregeln gegendie hungersnot waren so erfolgreich , dass in wenigen tagen die not be¬
seitigt war , d . h . die kompreise normale waren (ΐπιμόλεια τής αγοράς)an ‘Schenkungen’ ist hier nicht zu denken (s . lat . III 11 . 12) vergl. Monlmsen2
3 S f Gardthausen 1,589 . 2,319,5 . 6 11—23 der lateinische text ist fast
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§ (
'Γπάτ) ε (υ ) ον τρις καί δέκ (ατο) ν, οτε τ(αΰ )τα έγραφον, | καί

ήμη (ν τρια) κ(οστο ) ν καί εβδομ (ον δημαρχικής | έξουσίας. | III
5 Αυτεξούσιόν μοι αρχήν καί άπόντι καί παρόντι I διδομένην

(ύ)πό τε του δήμου καί τής συνκλήτου I Μ (άρκ) φ (Μ ) αρκέλλψ
καί Λευκίψ Άρρουντίψ υπάτοις | | ο (ύκ έδ)εξάμην . § Ου παρ- s
ητησάμην έν τή μεγίστη | (τοΰ ) σ (είτ) ου σπάνει τήν έπιμέλειαν
τής αγοράς , ήν ου |(τως έπετήδευ)σα, ώστ ’ έν όλίγαις ήμέρα (ις
το ) ΰ παρόντος | φόβου καί κι (νδ )όνου ταΐς έμαΐς δαπάναις τδν
δήμον I έλευΐ>ερώσα( ι) . Τπατείαν τέ μοι τότε δι{δ )ομένην καί | |
! (ν) ιαόσιον κα(ί δ) ι( ά) βίου ούκ έδεξάμην. | ™

6 Τπάτοις Μάρκψ Ούινουκίφ καί Κοίντω Λ (ουκρ ) ητ ( ίψ ) [
καί μετά τα(ΰ)τα Ποπλίφ καί Ναίψ Λέντλοις καί | τρίτον
IIαύλλω Φαβίφ Μαξίμφ καί Κοίν (τω) Του |βέρωνι § τής (τε
σ )υνκλήτου καί τοΰ δήμου τοΰ | j

'Ρωμαίων όμολογ ( ο )όντων , ιν(α !s
έπιμε )λητής | των τε νόμων καί των τρόπων έ(πί τή με)γίστη | -
(έξ) ουσ ( ίορ μ) ό (νο ) ς χειροτονηΌ·φ, §_5φχήν ούδε |μ(ία)ν_πα (ρά τά
πά)τρ( ια) Ι (θ·) η διδομένην άνεδε(£άμην· § α δέ τότε δι’ έμοΰ
ή συνκλητος οί | |κονομεΐσθαι έβούλετο, τής δημαρχικής έξο (υ)- | 2ο
σίας ών έτέλε(σα. Κ )αί ταότης αυτής τής αρχής | συνάρχοντα
(αύτ)ός από τής συνκλήτου π (εν) ]τάκις αίτήσας (ελ) αβον. ] j

vollständig verloren , der griechische ist nach den beiden hauptsächlichen
fragmenten von Ancyra und Apollonia hergestellt : 14f ist τοΰ δήμου τοΰ
'P . des exemplar Apoll , evident richtig gegen τοΰ δήμου των 'P . des
Ancyr . 11—21 der Senat hatte dem kaiser dreimal , i. j . 19 . 18 aus
anlass von strassenkrawallen des städtischen pöbels und 11 v . Chr . aus
unbekannten gründen eine ausserordentliche Oberaufsicht über Sitten und
gesetze angetragen , aber stets ohne erfolg. Aug . lehnte ab, weil sie gegen
die heimischen traditionen verstiess (vergl. lat . VI 21 ff) , nur im rahmen
der tribunicia potestas erklärte er sich bereit , eine reform der Sitten und
gesetze zu übernehmen , die er dann auch verwirklichte (Suet . Aug . 34) .
mit diesem eignen Zeugnis des Augustus stimmen Horaz (carm. 4,5,22 .
4,15,9 f epist . 2,1,1 ) und Ovid (met . 15,833 trist . 2,233 ) wol noch überein ,
während gerade das gegenteil Sueton (Aug . 27,5 ) und Cassius Dio (54,10,5 .
30,1 ) behaupten , die ihm den offiziellen titel eines morum curator bezw.
Επιμελητής των τρο

'πων auf lebenszeit beilegen s . Mommsen 2 28ff Staats¬
recht 2 8 705 f Gardthausen 1,897 ff 2,521 ’. 522" 521 ff llff die konsuln
waren M . , Vinucius (Prosopogr . 3,435,444 ) und Q . Lucretius Vespillo
(ebda 2,305,302 ) in der 2 . hälfte des j . 19 v . Chr , P . und Cn. Cornelius
Lentulus (ebda 1,456,1141 . 451,1121 ) i. j . 18 v. Chr ., Paullus Fabius
Maximus (ebda 2,48,38 ) und Q . Aelius Q . f . Tubero (ebda 1,23,184 )
i . j . 11 v. Chr . zu Ναίος und Cn. Naevius vergl. W . Schultze Zur Gesch. lat .
Eigennamen 263. 297. 332 21—23 s . Suet . Aug . 27 . zum kollegen im volks-
tribunat erhielt Aug . auf seinen antrag i . j . 18 oder kurz nachher auf 5 jahre
den Agrippa ( Cass . Dio 54,12,2 Veil . 2,90 Tac . ann . 3 , 56 ) , denselben i. j . 13
v. Chr . auf weitere 5 jahre und nach dessen tode ( 12 v . Chr .) den Tiberius ,
ebenfalls auf 5 ‘jahre , von 6 v. Chr . ab (Cass. Dio 55,9 Veil . 2,99 Suet .
Tib . 9 . 10 . 11 ), dessen tribunat er 2mal scheinbar um je ein decennium
verlängerte : Cass . Dio 55,13 . 56,28,1 Veil . 2,103 Tac . ann . 1,3 . 10 . aber
vergl . Suet . Tib . 16 s . Mommsen 2 s . 31 Gardthausen 1,859 . 2,503,27
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7 lücke von i zeile (Princeps senatus fui usque ad eum
45 diem, quo scrip )seram (haec, ) j | (per annos quadraginta. Pontifex

maximus, augur, quindecimviru)m sacris (faciundis, ) | (septem¬
virum epulonum, frater arvalis, sodalis Titius, fetiali)s fui . |

II 8 Patriciorum numerum auxi consul quintum iussu populi ,
et senatus . § Sena |tum ter legi , et In consulatu sexto censum jt **·*·
populi conlega M . Agrippa egi . § | Lustrum post annum
alterum et quadragensimum fec (i) . § Quo lustro civijum Ro¬
manorum censa sunt capita quadragiens centum millia et sexa - | |

5 g(i)nta tria millia . (§) (Iteru )m consulari cum imperio lustrum j
(s ) olus feci C . Censorin(o et C .) Asinio cos . § Quo lustro
censa sunt | civium Romanoru (m capita) quadragiens centum
millia et ducen |ta triginta tria m(illia . Tertiu )m consulari cum
imperio lustrum | conlega Tib . Cae(sare filio meo feci) § Sex.
mit einiger Sicherheit wiederherstellen 44—46 sind aus dem griechischen
von Mommsen rückübersetzt , zweifei sind vor allem in der zweiten hälfte
ausgeschlossen II 1 auf antrag des konsuls L . Saenius (Nov .—Dez.
30 v. Chr ., s . Prosopogr . 3,156,40 ) wurde wie s . z . unter Caesar durch
die lex Cassia durch Senats- und Volksbeschluss die zahl der infolge der
kriege erheblich dezimierten patrizier erhöht (Tac . ann . 11,25 Cass. Dio
52 , 42) . die neuwahl erfolgte erst i. j . 29 v. Chr ., dem 5 . konsulatsjahrdes Aug . vergl . Mommsen 2 34 Gardthausen i,89if 2,518 , 1 . 2 populiet senatus· , so hiess es noch im lateinischen text I 31 , so noch zu be¬
legen im decretum Paulli vom j . 189 v. Chr . (CIL II 5041 poplus senatus¬
que Romanus ) ·, nach republikanischem brauch ging noch die gemeindedem senat voran , s . Mommsen Hermes 3 ( 1869) s . 262 ff 1 die drei¬
malige offizielle lectio senatus fand statt aus anlass der dreimaligenoffiziellen Volkszählung i. j . 28 und 8 v. Chr . , 14 n . Chr . , während auch
in den jahren 18 v. Chr . und 4 n . Chr . , also genau alle 10 jahre , eine
neue constituierung veranlasst wurde , vergl . Suet . Aug . 35 . 37 Cass . Dio
52>42· 53» I - 54. IO- ! 3 · I4- 35 · 55 . Mommsen2 s. 35 f 36f Staats¬
recht 2 3 s . 1100 Gardthausen 1, 573 f 913 ff 2,311,27 . 28 . 531,2 2—5
nach dem selbstzeugnis des Aug . (s . II 5 . 8 ) und nach Sueton (Aug. 27,5)hat Aug . 3mal eine Schatzung veranstaltet , 2mal mit , das 2 . mal ohne
kollegen . die hier erwähnte ist die erste aus dem j . 28 v. Chr . (vergl. zu
II 1) . nach beendigung des census fand ein feierliches lustrum statt , wie
auch die fasti Venusini (CIL I 2 s . 221 ) bezeugen , das erste seit 42 jahren
(seit L . Gellius und Cn . Lentulus 70/69 v. Chr .) . die zahl der römischen
bürger betrug damals noch nicht 1 million , diesmal nach der lat . Vorlage
4,063,000 , nach dem griech . paralleltext 4,603,000 : der Übersetzer verband
fälschlich quadragiens centum millia et sexaginta tria millia zu quadra¬
giens centum sexaginta tria millia d . i . zu 460 /X) IO OOO -(- 3000 (τετρα -
κο' σιαι εξήκοντα μυριάδες κα\ τρισχίλιοι) . desgleichen irrte die quelle des
Eusebius (Hier , ed Schoene s . 140. 141 ) , die interpretierte quadragies
(et) centum millia u . s . w . ( μυριάδες υιζ* καί δ = 4,164,000 ) 2 et ist
wol zu tilgen (so Wilcken Hermes 38,627 , der darin einen möglichenrest des ersten entwurfs sieht ) , conlega und conlegium stets , nur einmal
colle{gia ) (II17 ) 3 zu lustrum s . Walde Etym . Wörterb . s . 355 quadra -
genstmum wie quadragiens viciens quingentiens sescentiens milliens
quotiens 5—8 C. Marcius Censorinus (Prosopogr . 2,336,163 ) und C.Asinius Gallus (ebda i , 161 , 1017 ) waren konsuln i . j . 8 v . Chr. die
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7 Τριών άνδρών έγενόμην δημοσίων πραγμάτων j κατορ- IV
θωτής συνεχέσιν ετεσιν δέκα. § Πρώτον I αξιώματος τόπον
έ'σχον της συνκλήτου άχρι | ταύτης της ημέρας , ής ταΰτα
εγραφον, έπί έτη τεσσαράκοντα . §

’Αρχιερεύς , § αυγοορ, 5
§ τών δεκαπέντε άν |δρών τών ίεροποιών, £ τών επτά άνδρών
ιεροποιών, § ά(δε)λφός άροοάλις , § εταίρος Τίτιος , § φητιάλις . j

8 Τών (πατ) ρικίων τον αριθμόν ε’
όξησα πέμπτον | υπατ(ος

έπιτ )αγη τοΰ τε δήμου καί τής συνκλή| |του . § (Την σύ )νκλητον ίο
τρις έπέλεξα . §

'Έκτον υπα |τος τήν απ (ο )τείμησιν τοΰ δήμου
συνάρχον |(τ) α εχων Μάρκον Άγρίππαν ελαβον , ήτις άπο ](τεί-
μη)σις μετά (δύο καί) τεσσαρακοστόν ένιαο|τόν (σ ) ονε (κ)λείσθη .
Έν ή άποτειμήσει 'Ρωμαίων | | έτει(μήσ)α(ντο ) κεφαλαί τετρά- 15
κό (σιαι έ)ξήκον|τα μυ(ριάδες καί τρισχίλιαι . Δεύτερον υ)πατι- |
κή έξ(ουσίο[. μόνος Γαΐφ Κηνσωρίνψ καί) | Γαίψ (

’
Ασινίψ υπά-

τοις τήν άποτείμησιν ελαβον ·
) | έν (ή ) άπ (οτειμήσει έτειμήσαντο

'Ρωμαί ) ]|ων τετ (ρακόσιαι είκοσι τρεις μυριάδες καί τ) ρι (σ - ) | 2ο
χίλιοι . Κ (αί τρίτον ύπατική έξοοσίμ τάς άποτειμή) ]σε ( ι) ς
ελα ( βο)ν, (εχω ) ν (συνάρχοντα Τιβέριον) j Καίσαρα τον υιόν μο(ο

ΓΥ 1. 2 so auch Suet . Aug . 27 triumviratum , rei fi . constituendae fier
decem annos administravit , über die Schwierigkeiten hinsichtlich der
Verlängerung des triumvirats und den widersprach des Augustus an
dieser stelle mit sich selbst bei Appian bell . Illyr . 28 veigl . Mommsen
Staatsrecht 2 3 s . 708 ff Gardthausen 1,253 . 2,130,24 und besonders 2,175 ff :
Augustus ist weder gerade 10 jahre noch 10 jahre hintereinander triumvir
gewesen 2 —5 Aug . wurde firinceps senatus i . j . 28 (Dio 53,1,3 ) : er hat
also den selbstgewählten titel im sommer d . j . 14 n . Chr . 40 volle jahre
getragen s . Mommsen Staatsrecht 2 8 760 Gardthausen i,520f 2,291,10 . 11
5— 7 seit Augustus gehörten die kaiser allen priesterkollegien an , soweit
es mit ihrer würde vereinbar war . Augustus wurde pontifex i . j . 48 v. Chr.
(Nicol . Damasc . 4 Cic. Phil . 5,46 Veil . 2,59 ) , pontifex maximus i . j . 12
v . Chr . (s . lat . II 23 ff) , augur i. j . 41 oder 40 (s . Mommsen 2 s . 32 f) ,.
quindecimvir zwischen 37 und 34 (vergi, lat . IV 36 und Cohen münzen d.
Iul . 60 Aug . 88 ) , septemvir epulonum vor 16/15 ν · Chr . (s . Mommsen2
s . 33 ) , fetialis i. j . 32 (Cass. Dio 50,4,5 ) . wann Augustus frater arvalis
geworden (an der abstimmung am 14 . Mai 14 n . Chr . nahm er teil) und
sodalis Titius wissen wir nicht : doch überliefert Suet . (Aug . 31 ), dass der
kaiser verschiedene priesterschaften , die schon zu Ciceros zeit fast in Ver¬
gessenheit geraten waren , zu neuem leben erweckt habe , vergl . Mommsen2
32ff Gardthausen 1,865f 867 f 2,508 , 5 . 6 . 7 . 8 Wissowa Religion und
Kultus s . 485 ff 7 das hauptverbum entsprechend dem lateinischen fui
fehlt 8 ευϋησα statt ηΰξησα wie XIV 4 έπεύξ(ησ) α . s . Meisterhans 3
s . 172,1432 12 . 18 άποτείμησις = census und lustrum beweist schon
allein , dass der Übersetzer über römische Institutionen orientiert war 15

Schätzung ergab 4,233,000 römische bürger , in 20 jahren eine Zunahme
von 170000 8—11 das konsulat des Sex . Pompeius (Prosopogr . 3,64,450 )
und Sex . Afifiuleius (ebda 1,119 , 778) fällt ins j . 14 n . Chr . die Schatzung
fand 100 tage vor dem tode des Aug . statt (nach Suet . Aug . 97 ) . die
zahl der römischen bürger war auf 4,937,000 gestiegen (+ 704000 ) . zu
literarischen parallelen vergl. Mommsen 2 39 9 meo fehlt bei Mommsen2
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io Pompeio et Sex . Appuleio cos . jj Quo lustro ce (nsa sunt
civium Ro)manorum capitum quadragiens | centum mill(ia et
nongenta tr)iginta et septem millia . § j Legibus novi (s latis
et multa e)xempla maiorum exolescentia· | iam ex nost(ro usu

ef ^ i··-revocavi ) multarum rer (um ^exe ) mpla „ imijtanda . pos (teris tra -

ii didi>· it
15 g (Vota pro valetudine mea suscipere per cons )ules et

sacerdotes qu(into) | qu{oque anno senatus decrevit. Ex iis)
votis s (ae)pe fecerunt vivo | (me ludos aliqtiotiens sacerdotu)m
quattuor amplissima colle | (gia , aliquotiens consules. Privat)im
etiam et miinicipatim liniver(si) | (cives sacrificia concordite )r

20 apud omnia pulvinaria pro vale| |(tudine mea fecerunt) . |
10 (Nomen meum senatus consulto inc )lusum est in saliare

carmen et sacrosan|(ctus ut essem in perpetuum et q)uoa(d)viverem, tribunicia potestas mihi | (esset, lege sanctum est .
Pontif)ex maximus ne fierem in vivi (c)onle| (gae locum , po¬
pulo id sace)rdotium deferente mihi, quod pater meu (s ) | |

25 (habuerat , recusavi. Quod) sacerdotium aliquod post annos
, eo mor |(tuo qui id tumultus o)ccasione occupaverat (§) , cuncta

ex Italia j (ad comitia mea coeunte tanta mu)ltitudine, quanta
Romae nun (q)uam j (antea fuisse narratur §) P . Sulpicio C .
Valgio consulibu(s) § . |
10 aber capita II4 und zu ergänzen II 7 . κεφαλαί stellt im griechischen
text nur einmal 10. 11 die zahl ist aus dem griechischen ergänzt 12—14
der gedankengang ist gesichert durch die griechische parallele , in der ήδη
fälschlich zum ganzen satz statt zu καταλυόμενα bezogen wurde : man kann
bezüglich revocavi (Suet . Claud . 22 ), restitui , reduxi schwanken , s . Suet.
Aug . 24. 31 . 34 . 89 vergi. Gardthausen 1,897 ff 2,521,18 . 523,11 15—18
den lateinischen text hat Mommsen nach dem unversehrten griechischen,
ergänzt , dessen Verfasser z . 17 quattuor zu unrecht mit (sacerdotu )m
verbunden hat 15 suscipi Mommsen . vivo me fehlt im griech. 16 (ex
quibus ) votis J . Schmidt 1 17 ( ludos votivos modo sacerdotu ) m . . .
colle(gia , modo consules eius anni . . . . ) Bormann 1 18—20 vergi. Suet.
Aug . 59 . 98,2 Hor . carm . 4 , 5,31 Ov . fast . 2,637 ! Cass. Dio 51,19,7 s .
Gardthausen 1,468 . 2,255,40 10 f ergänzt von Bormann 1 ( cives sacri¬
ficaverunt sempe) r . . . . fro vale ( tudine mea) Mommsen 2 21 s . Cass .Dio 51,20 (zum j . 29 ) ός τε τούς ΰμνους αυτόν εξ ίσου τοϊς 8εοΐς όσγράφε -
σίαι ohne nennung des salierliedes (litteratur bei Schanz I 8 s . 18) . vergl .
Tac . ann . 2,83 Capitolin . M . Anton . 21,5 Varr . ling . lat . 9 , 61 22 in
perpetuum Berglc (et ut q) uoa (d) Mommsen Bergk . der Interpret über¬
setzte zuerst bis zu in perpetuum '. κα \ ίνα ιερός tot διά ( βίο ) υ (vergl .
gr . III 10) , sah dann aber , daß et quoad viverem folgte , das er ebenfalls
durch διά βίου wiedergeben mußte 23 —28 Aug . hatte die höchste würde
eines oberpriesters , obwol sie ihm vom Volke angetragen war , zu leb -
zeiten des Lepidus , der sie allerdings zu unrecht bekleidete (Liv . perioch.
117 Veil . 2,63 Cass . Dio 44,53 . daher hier του προκατειληφο

'τος αυτήν
όν πολειτικαΐς ταραχαϊς ) , stets zurückgewiesen , als Lepidus aber 13
(?) v. Chr . gestorben war , strömte zum 6 . März 12 v. Chr . (s . fasti Praen . I2
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Σέξτιρ Πομπηίφ καί ) | | Σέξτψ Άππουληίω υπάτοις· έν ή άπο- V
τειμ-ήσει | έτειμήααντο

'
Ρωμαίων τετρακόσιαι ένενηκοντα j τρεις

μυριάδες καί επτακισχείλιοι . § Είσαγαγών καινούς νόμους
πολλά ήδη των αρχαίων έθών κα | |ταλυόμενα διωρθωσάμην καί s
αυτός πολλών | πραγμάτων μείμημα έμαυτόν τοΐς μετέπει |τα
παρέδωκα . |

9 Ευχάς υπέρ της Ιμης σωτηρίας άναλαμβάνειν | διά τών
όπάτων καί Ιερέων καθ ’ έκάστην πεν [jτετηρίδα έψηφίσατο ή ίο
σόνκλητος . έκ τοό |των τών ευχών πλειστάκις έγένοντο θέαι , |
τοτέ μέν έκ της συναρχίας τών τεσσάρων ίερέ [ων , τοτέ δέ υπό
τών όπάτων . Καί κατ ’ ιδίαν δέ καί | κατά πόλεις σΰνπαντες
οί πολείται όμοθυμα | |δ{όν) συνεχώς έθυσαν υπέρ της έμης 15
σω(τ)ηρίας . j

10 Το όν (θ£
ΐ) ά μου συνκλήτου δόγματι ένπεριελη |φθη εί(ς

τοό)ς σαλίων υμνους . καί ί'να ιερός φ | διά (βίο )υ (τ)ε τήν
δημαρχικήν έ'χω έςουσίαν , | νό (μφ έκ)υρώθη . § Άρχιερωσόνην ,
ήν ό πατήρ | | {μ) ου (έσχ )ήκει , του δήμου μοι καταφέροντος | 2ο
εις τόν του ζώντος τόπον , ου προσεδεξά [μ (η)ν . § (ή) ν άρχιερα -
τείαν μετά τινας ένιαυτους | j άποθανόντος τοΰ προκατειληφότος VI
αυ |τήν έν πολειτικαΐς ταραχαΐς , άνείληφα , εις | τά έμά αρχαι¬
ρεσία ές όλης της Ιταλίας τοσοΰ |του πλήθους συνεληλυθότος ,
όσον ουδείς | έ'νπροσθεν ίστόρησεν έπί 'Ρώμης γεγονέναι Πο- [ 5
πλίω Σουλπικίφ καί Γαίφ Ουαλγίιρ υπάτοις . j

έτειμήσαντο ist gesichert durch V 2 V 8—13 für die gesundheit des
kaisers wurde der Apollo Actius angerufen (wie eine münze des C. Antistitis
Vetus bei Eckhel 6,104 lehrt ) , dem zu ehren alle 4 jahre seit 28 v . Chr . in
Rom die actischen spiele gefeiert wurden (Cass. £>1053,1 . 54,19,8 CIL
VI 877 Plin . nat . 7,158 Suet . Aug . 44) . ausserdem fanden votivspiele
für die rückkehr des kaisers aus Gallien ( 13 v . Chr .) und Spanien (7 v . Chr .)
statt (CIL VI 386 . 385) , votivspiele für die gesundheit des Aug . ver¬
anstalteten alle 4 jahre die 4 grossen priesterkollegien , und zwar die
pontifices 24 und 8 v. Chr ., 9 n . Chr . augures 20 und 4 v . Chr ., 13 n . Chr .,
XV viri 16 und 1, epulones 12 v . Chr . und 5 n . Chr . vergl. Mommsen5
41 ff Gardthausen 1, 592. 598,2 17—19 vergl. App . b . c . 5,132 Cass . Dio
49,15 . 51,19,6 . 53,32,5 Oros . 6,18,34 s . Mommsen Staatsrecht 2 s s . 872
22 άρχιερατείαν ist οίπαξ λεγόμενον Vl 5 Ιστόρησεν Apoll . : ιστόρης Anc.

s . 233) in Rom eine solche menge römischer biirger zusammen , wie
nie zuvor , um den Aug . zum oberpriester zu wählen (s. Appian b . c.
5,131 . 126 Cass . Dio 49,15 .

^54,15 . 56,38 Suet . Aug . 31 ) vergl. Gardt¬
hausen 1,867 . 2 , 5° 8 >7 · ^ 25 f ergänzt von Bormann 1 (z . t . nach Suet .
Aug . 31 ) : ( . . . cepi id ) s . . . . mor ( tuo qui civilis motus o )ccasione
Mommsen 2 25 zu aliquod s . Thes . I 1616 , 27 27 f ergänzt z . t. von
Seeck , während Mommsen coeunte nach fuisse fertur eingefügt hat : in
keinem falle wird der raum genau ausgefüllt 28 P . Sulpicius Quirinius
(Prosopogr . 3,287,732 und Mommsen2 s . 161 ff) und C. Valgius Rufus
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11 (Aram Fortunae Reducis iuxta ae)des Honoris et Vir-
30 tutis ad portam | | (Capenam pro reditu meo se )natus consacravit ,

in qua ponti |(fices et virgines Vestales anniversarium sacri¬
ficium facere | (iussit eo die, quo consulibus Q . Luc)retio et
(M . Vinuci)o in urbem ex | (Syria redi, et diem Augustali )a
ex (c) o (gnomine nost)ro appellavit. |

12 (Senatus consulto eodem tempor) e pars (praetorum et
35 tri )bunorum j | (plebi cum consule Q. Lucret)io et princi(pi)bus

(viris ob)viam mihi | mis (s)a e(st in Campan) ia (m, qui) honos
(ad hoc tempus) nemini praejter (m)e e(st decretus. Cu)m
ex H (ispa)nia Gal( liaque, rebus in his p)rovincis prosp(e) jre

1
(gest) i (s) , R(omam redi) Ti . Ne (r)one P . Qui (ntflio consulibu )s
(§) , aram | (Pacis A)u (g)ust(ae senatus pro) redi(t)u meo co(n-

40 sacrari censuit ) ad cam | j(pum Martium , in qua ma )gistratus
et sac (erdotes et virgines ) V (est) a(les) | (anniversarium sacri - 1
fic) ium facer(e iussit .) J

13 (Ianum ) Quirin(um, quem cl)aussum ess (e maiores
(ebda 382 , 169) waren konsuln i . j . 12 v. Chr . 29—33 der lateinische
text ist mit Sicherheit ergänzt (vergi, auch II40 . 41 ) 29 . 30 der Über¬
setzer liess ( iuxta ae)des Honoris et Virtutis mit recht fort , die dedi-
cation der ara Fortunae Reducis am 12 . Okt . 19 v. Chr . nahe dem
von Marcellus , dem eroberer von Syrakus , errichteten doppeltempel des
Honos und der Virtus bei der porta Capena am abhange des Caelius,
wodurch Aug . bei der rückkehr aus den überseeischen provinzen seinen
einzug hielt (s . Jordan -Hülsen 3,204 anm . 12 . 202 f und anm .) , wird
in der litteratur (Cass. Dio 54 , 10 Tiijcr) Έΐΐοιναγώγω ) wie auf inschrift¬
lichen kalendern (fasti Amiterni CIL I 2 s . 332 zum 12 . Okt . I 2 s . 245
zum 16 . Dez . feriale Cumanum CIL X 8375 zum 15 . Dez . CIL I 2 s. 331
zum 5 . Okt .) und münzen (Eckhel 6,106 Cohen I 2 s . 78 f) erwähnt , die
feierliche einweihung fand am 15 Dez . statt , s . Mommsen CIL I 2 s . 332
Gardthausen 1,835 . 2 , 483 , 18 . 484,19 29 reduci Mommsen 30 zu
consacravit s . IV 25 II 39 Thes . IV 379 , 6off 30 —31 zum opfer der
pontifices und vestalischen jungfrauen am 12 . Okt . , der fortan ein dies
feriatus war , vergl . Cass . Dio 51,19,7 Appian 2,106 s . Wissowa Rel .
und Kult . s . 365 ff 321 ' eo die und redieram Bormann 1 : die und redi
Mommsen 2 32 zu Q . Lucretius und M . Vinucius s . zu gr. III 11 ff 33 <
vergl . Cass . Dio 54, 10 . über die feier der Augustalia , die vielleicht
die Fontinalia verdrängten , anfänglich in einem opfer bestanden , dann
aber auch in spielen , vergl . Wissowa Religion und Kultus s . 388 ff
PW II 2361 Thes . II 1403,6 ff Gardthausen 2,484,19 34 — 37 über
die wirren und kämpfe in der ersten hälfte des jahres 19 v. Chr. aus ,
anlass der wählen und des fehlenden zweiten konsuls , den Augustus erst
in person eines mitgliedes der ihm entgegengesandten deputation ernannte
(des Q . Lucretius Vespillo) , deren hauptzweck wol nicht so sehr die be-
grüssung , wie die auseinandersetzung der läge in der hauptstadt war , vergl.Cass . Dio 54, 10 Veil . 2 , 91 f Tac . ann . 1,10 Suet . Aug . 19 Mommsen2
s . 48 Staatsrecht I 3 6gi,2 Gardthausen 1,834 ! 2,48lf 34 (eodem tem¬
porie fehlt im griech . 36 (ante id tempus ) Bergk 37 —41 nach drei¬
jähriger abwesenheit in Spanien und Gallien ( 16— 13 v . Chr . ) war der
kaiser , vom Volke längst ersehnt ( Hör . carm . 4 , 5 ) , heimgekehrt , dessen
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11 Βωμόν Τύχης Σωτηρίου υπέρ της έμής επανόδου | προς
τη Καπήνη πόλη ή σύνκλητος άφιέρωσεν | προς φ τούς
ιερείς καί τάς ίερείας ένιαύσιον ί>υ | ]σίαν ποιεΐν έκέλευσεν έν ίο
εκείνη τη ημέρα. , | έν η ύπάτοις Κοίντψ Λουκρητίψ καί Μάρκψ |
Ουινουκίψ εκ Συρίας εις '

Ρώμην έπανεληλύ ;·ί>8 '(ν) , την τε ήμέραν
έκ της ήμετέρας έπωνυ]μίας προσηγόρευσεν Αύγουστάλια . | |

ΐ2 Δόγματι σ (υ)νκλήτου οι τάς μεγίστας άρχάς άρ]ξαντε(ς 15
σ)ύν μέρει στρατηγών καί δημάρχων | μετά υπ( ά) του Κοίντου
Λουκρητίου έπέμφθ -η

'σάν μοι υπαντησοντες μέχρι Καμπανίας ,
ητις | τειμή μέχρι τούτου ουδέ ενί εί μη έμοί έφηφίσ| |θτ] . §

°Ότε ζο
έξ Ισπανίας καί Γαλατίας , τών έν ταύ |ταις ταΐς έπαρχείαις
πραγμάτων κατά τάς ευ |χάς τελεσθέντων, εις 'Ρώμην έπανηλ-
θον § I Τιβερίψ (Νέ ) ρωνι καί Ποπλίψ Κοιντιλίφ ύπάτοις , | |
βωμόν Ε (ίρ)ήνης Σεβαστής υπέρ -της έμ^ς έπανόΙδου ά^ ιερω- VII
θήναι έψηφίσατο ή σύνκλητος έν πε |δίφ Αρεως , προς φ τούς
τε έν ταΐς άρχαίς καί τούς | ιερείς τάς τε ίερείας ένιαυσίους
θυσίας έκέλευσε ποιεΐν. II

einzug in die Stadt (am 4 . Juli s . fast . Amit . CIL I 2 s . 244 und 320
fast . Antiat . I z s . 247) über die via Flaminia mit ausserordentlichen
ehrungen verknüpft werden sollte (Hör . carm . 4 , 2 CIL VI 385 f Suet .
Aug . 57 ) . den höhepunkt bildete die gelobung eines altars der Pax
Augusta , an dem Augustus als friedensfürst gefeiert wurde , nach 31/, -
jähriger bauzeit wurde die ara am 30. Jan . 9 v . <Jhr . an der via Flaminia
mit der front dem Campus zugewandt geweiht (fast . Praenest . CIL I2
s . 309 . 320 fast . Caer . CIL IX 3592 act . Arv . z . 30 Jan . 38 und CIL
VI 32347a Ov . fast . 1,709ff vergl . 3,879 ff Cass . Dio 54,25 Gardt -
hausen 1,848 ff 2,497 f ) abbildungen auf münzen Neros (Cohen Nero
27 — 31 ) und Domitians (Cohen Domit . 338) . läge und architektur lehrten
funde im 16 . jh . und systematische ausgrabungen i . j . 1903 kennen , s . v. Duhn
Monumenti dell’ Instituto XI t . 34—36 E . Petersen L ’ara Pacis Augustae
Rom . Mittheil . 9 ( 1894) s . 171 ff. 10 ( 1895 ) s . 138 ff Petersen Ara Pacis
Augustae II 1902 Röm . Mitth . 1903 , 164 R . Anz . 1903 , 182 Notiz , d.
Scavi 1903, 549—574 Kubitschek Jahresh . des österr . Instit . 1902 , 153 ff
v . Domaszewski ebda 1903 , 57 ff Jordan -Hülsen 3,612 ff Richter Topogr .
251t Gardthausen 1,852 —858 2,498 —503 Springer -Michaelis s . 396 ff
38 Ti. Claudius Nero, der nachmalige kaiser Tiberius, und P. Quinctilius
Varus (Prosopogr . 3 , 118 , 27 ) waren konsuln i. j . 13 v, Chr . 42—45 =
Suet . Aug . 22 . der lanus Quirinus (so Suet . Aug . 22 Macr. sat . 1, 9 , 16
vergl. Hör . carm . 4,15,9 ) auch / . geminus bifrons biformis genannt
(Verg . Aen . 7 , 180 Vir . ill. 79,7 vergl. Verg . Aen . 7,607 . 12,198 Ov.
fast . 1,89 ) , das ‘kriegstor ’

, am untern Argiletum auf dem forum (s . Jordan
2 , 345 ff Hülsen Forum Roman , s . 117 f mit abbildung auf einer münze
des Nero ) wurde zuerst unter Numa geschlossen, sodann nach dem ersten
punischen krieg ( 235 v. Chr . Liv . 1, 19 und Varr . 1. 1. 5 , 165) , unter
Aug . zuerst nach der schiacht von Actium am 11 . Jan . 725 (Liv . a . a. o .
Veil . 2,38 Vir . ill . 79,6 Plut . de fort . Rom . 9 Dio 51,20 Oros . hist .
6,20,8 . vergl . Gardthausen 1,478 f 2 , 263 f) , sodann 25 v. Chr . nach
dem Cantabrerkriege (s . Cass. Dio 53,27 Plut . a. a . o . Oros . 6,21,11
vergl. Gardthausen 1, 687) . eine i. j . 11/10 v. Chr . vom senat beschlossene
Schliessung kam infolge des dacischen aufstandes nicht zustande (Cass .
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nostri voluer)unt, | (cum p) er totum i (mperium po)puli Roma(ni
terra marique es)set parta vic |(torii)s pax , cum pr(ius , quam)

45 nascerer , (a condita ) u (rb ) e bis omnino clausum [| (f)uisse pro - 1datur m(emori)ae, ter me princi(pe senat)us claudendum esse
censui (t) . j

III 14 (Fil)ios meos , quos iuv(enes mi )hi eripuit for(tuna, )Garum et Lucium Caesares | honoris mei caussa senatus popu¬
lusque Romanus annum quintum et decijmum agentis consules
designavit, ut (e)um magistratum inirent post quinjquennium.
Et ex eo die, quo deducti (s)unt in forum, ut Interessent
consiliis | publicis decrevit sena(t)us . § Equites (a)utem Romani 1

5 universi principem | | juventutis utrumque eorum parm (is ) et
hastis argenteis donatum ap |pellaverunt. § |

15 Plebei Romanae viritim HS trecenos numeravi ex
testamento patris | mei, § et nomine meo HS quadringenos ex jbellorum manibiis consul | quintum dedi , iterum autem in

10 consulatu decimo ex (p)atrimonio | | meo HS quadringenos con -
giari viritim pernumer (a)vi, § et consul j undecimum duodecim
frumentationes frumento pr (i)vatim coempto | emensus sum,
(§) et tribunicia potestate duodecimum quadringenos | nummos
tertium viritim dedi . Quae mea congiaria p(e)rvenerunt j ad
(homi)num millia nunquam minus quinquaginta et ducenta. § | |

τ5 Tribu (nic )iae potestatis duodevicensimum consul xii trecentis
et I vigint (i) millibus plebis urbanae sexagenos denarios viritim
Dio 54,36 ) . das jahr der 3 . Schliessung wissen wir nicht , nach Tac.bei Oros . 7,3 , 7 wurde der Janusbogen im hohen alter des Aug . zum
3 . mal geöffnet , die Schliessung mag zwischen 8 v . Chr . und 1 erfolgtsein . s . Mommsen 2 s . 50 f weitere Schliessungen bei Jordan a . a . o.
s . 346, 45 42 claussum die richtigere Schreibung wie caussa (III1 ) , aber
44 clausum , II21 inclusum 46—III 6 über die enkel des Augustus (von
Agrippa und Julia ) und adoptivsöhne C. (geb . 20 v. Chr . s. Dio 54,8 )und L . (geb . 17 v. Chr . s . Dio 54, 18 ), deren frühe ehren , rühm und
jähes ende ( i . j . 2 v. Chr . und 4 n . Chr .) , deren beisetzung im mausoleum
des Aug . auf dem Campus , und ehrungen nach ihrem tode s . Mommsen2 {
s . 52 ff Prosopogr . 2 , 174,141 . 180,148 decreta Pisanorum CIL XI 1420 .
1421 Gardthausen 1,1117 ff ii28ff 2 , 729 ff 740ff Jordan -Huelsen 3 , 615lI46 = Suet . Tib . 23 III 1. 2 s . Tac . ann. 1,3 Cass. Dio 55,9 5 wieder vater princeps senatus , ‘erster der alten ’ im Senat, so seine söhne jeder

princeps iuventutis ‘erster der jünglinge ’ im ritterstande . als Zeichen der '
jneuen würde erhielten sie silberne Schilde und speere (so auch Cass. Dio

55 * I2) · vergl. Loth . Koch de principe iuventutis Leipz . 1883 Mommsen
Staatsrecht 2 S 859 f und weitere litteratur bei Gardthausen 2,732,18 7 die
erste spende von je 300 sesterzen = 75 denaren = ca 52 mark (dieser undder folgenden spenden wurden mindestens 250000 teilhaftig ) erfolgte i . j .
44 (Suet . Caes. 83 Plut . Anton . 16 Brut . 20 Appian 2 , 143 . vergl. Cass.Lh° 44, 35 Zonar . 10,12 ) 8. 9 . 17. 18. 19 nach der schiacht bei Actiumverteilte er je 400 sesterzen = 100 denare = ca 70 mark aus der kriegsbeutean die städtische plebs und (als siebente spende ) an 120000 Veteranen (vergl .
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13 Πόλην Ένυάλιον , ήν κεκλΐσθαι οί πατέρες ημών ηθέ - ) 5
λησαν είρηνευομένης της οπό 'Ρωμάοις πάσης γης τε j καί
■θαλάσσης , πρό μέν έμοΰ , εξ οό ή πόλις εκτίσθη, | τώ παντί
αιών, δίς ρ,όνον κεκλεΐσθαι όμολογεί |ται, επί δε έμοΰ ήγεμόνος
τρις ή σόνκλητος έψη | |φίσατο κλεισθήναι . | ι <>

14 Γίοός 1ΧΟΟ Γάιον καί Λεόκιον Καίσ (α) ρας , ους νεανίας
ά |νήρπασεν ή τόχη , εις τήν έμήν τεΐ[χ(ή )ν η τ(ε ) σόνκλη]τος
καί ό δήμος τών 'Ρωμαίων πεντεκαιδεκαέτεις | όντας υπάτους
άπέδειξεν , ΐνα μετά πέντε έτη ]| εις τήν όπάτων αρχήν είσ- 15
έλ &ωσιν ■ καί άφ’

ής αν | ήμέ ( ρα )ς (εις τήν ά)γοράν (κατ) αχ -
θ (ώ) σιν , ινα (με)τέχω (σιν τής σο (ν)κλήτοο εψηφίσατο. § ιππείς
δέ 'Ρωμαίων σύν (π) αντες ήγεμόνα νεότητος έκάτε|ρον αότών
(πρ)οσηγόρευσαν, ασπίσιν άργορέαις | | καί δόρασιν (έτ)είμησαν. ] 2ο

15 Δήμφ
'
Ρωμα { ίω)ν κατ’ άνδρα έβδομήκοντα π(έντ)ε [

δηνάρια έκάστω ήρίθμησα κατά δια|θήκην τοδ πατρός μου,
καί τφ έμψ όνόματι | έκ λαφόρων (π) ο(λέ) μου άνά εκατόν δη¬
νάρια | j πέμπτον δπατος έδωκα, § πάλιν τε δέ (κατο) ν [ όπατεόων VIII
έκ τ(ή )ς έμής υπάρξεως άνά δηνά]ρια έκατόν ήρίθ (μ)ησα , (§)
καί ενδέκατον δπατος | δώδεκα σειτομετρήσεις έκ τοό έμοό βίοο
άπε [|μέτρησα, (^) καί δημαρχικής εξουσίας το δωδέ [κατον έκατόν 5
δηνάρια κατ’ ανδρα έδωκα - αιτ ( ι) [νες έμαί έπιδόσεις οόδέποτε
ήσσον ήλθ (ο ) ν ε^ ς | άνδρας μυριάδων είκοσι πέντε, δημαρ¬
χικής έ |ξοοσίας οκτωκαιδέκατον, δπατ(ος) δ (ωδέκατον) | | τριά- ίο
κοντά τρισ ( ί) μοριάσιν όχλου πολειτικ(οΰ έ) ξή |κοντα δηνάρια-

VH 5 statt κεκλεΐσ3(η 6 statt 'Ρωμαίοις vergi, έπόησα πεποηκα (IX ι
XI ii XII ιι . 13 - 15 XIV 9) neben ποιεΐν 13 τών : man erwartet ο
s . gr . III 14 15 ν πάτον der stein 20 man erwartet τειμήσαντες VHI 8

zu III22 ) als triumphgeschenk 1000 sesterzen = 250 denare = ca 175 mark
(s . Cass. Dio 51,21 . 51,17 und Gardthausen 1,472 ). über die gestörte
reibenfolge Mommsen

*i.

2

***6

s . 59 9 . 10 die dritte spende aus dem hausgut
von je 400 sesterzen (= 100 denaren = 70 mark ) lebensmittel erfolgte
i . j . 24 , im 10 . konsulat des Aug . bei der heimkehr aus dem spanischen
krieg (s . Dio 53,28 ) 11 . 12 i . j . 23/22 bei einer hungersnot hatte Aug .
12 spenden von getreide , die er aus seinen privatmittein erstanden hatte ,
verteilen lassen (s . Cass. Dio 54,1 f Mommsen2 s . 25 zu lat . 1 32 . 33
gr . III 5 . 6) 12 . 13 eine dritte spende von je 400 sesterzen liess Aug .
i. j . 12 v. Chr . verteilen bei der übernähme des oberpriesteramtes (CIL
IX 5289 Cass . Dio 54 , 29 Joseph , ant . 16, 4 , 5) 15. 16 . 19—21 bei der
6 . spende liess Aug . je 60 denare (= ca 42 mark ) an 320000 (im griech.
fälschlich 330 000 ) personen der hauptstädtischen bevölkerung verteilen,
und zwar in seinem 18. volkstribunat , 12 . konsulat , als er seinem sohne
Gams die toga virilis übergab (zwischen dem 1 . Jan . und 26 . Jun . 5 v. Chr .) ;
dieselbe summe erhielt 3 jahre später im 13 . konsulat des Aug . wol aus
ähnlichem anlass (als X . Caesar die toga virilis nahm ) das volk , das da¬
mals das staatskom empfing , und zwar etwas mehr als 200000 personen
(s . Cass. Dio 55,10,1 Mommsen 2 s . 62) . über diese spenden , die ab-

Kleine Texte 29. 30 2
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dedi . § | In colon (i)s militum meorum consul quintum ex
manibiis viritim j millia nummum singula dedi ; acceperunt id
triumphale congiarium j in colo (n) is hominum circiter centum

20 et viginti millia. § Consul ter| |tium dec (i)mum sexagenos dena¬
rios plebei , quae tum frumentum publicum | accipieba (t) , dedi ;
ea millia hominum paullo plura quam ducenta fuerunt |

16 Pecuniam (pro) agris, quos in consulatu meo quarto·
et postea consulibus | M . Cr(asso e) t Cn . Lentulo augure ad-
signavi militibus, solvi municipis . Ea | (s )u (mma sest ) ertium

25 circiter sexsiens milliens fuit, quam (p)ro Italicis | | praed(is)·
numeravi, § et ci(r)citer bis mill(ie)ns et sescentiens , quod pro
agris j provin (c) ialibus solvi . § Id primus et (s)olus omnium,
qui (d)eduxerunt j colonias militum in Italia aut in provincis,
ad memor (i)am aetatis | meae feci . Et postea Ti . Nerone et
Cn. Pisone consulibus , (§) item (q )ue C . Antistio | et D . Laelio
cos ., et C . Calvisio et L . Pasieno consulibus , et L . Le{ntuk>

30 et) M . Messalla | | consulibus, § et L . Caninio {§) et Q. Fabricio
co (s .) milit(ibus, qu)os eme |ritis stipendis in sua municipi(a
dedux ) i, praem(ia n)umerato j persolvi , (§) quam in rem sester¬
tium) q (uater m)illien(s li)b (ente )r | impendi . |

17 Quater (pe)cunia mea iuvi aerarium, ita ut sestertium
35 millien (s) et | | quing (en ) t(ien ) s ad eos qui praerant aerario

detulerim. Et M. Lep (i)do | et L . Ar(r)unt(i)o cos . i(n) aerarium

gesehen von der getreidedotation zum mindesten 619,800,000 sesterzen
(ca 110,000,000 mark) betrugen (vergl. zu VI 29), und die von Aug . ab¬
sichtlich nicht erwähnten spenden an aktive Soldaten s . Mommsen2 s . 59 ff
Suet. Aug . 41 Gardthausen 1,587 ff 2,318 ff Hirschfeld Verwaltungs¬beamte2 s . 230 ff. über stilistisches und spuren späterer nachträgewegendes Wechsels zwischen sestertii , nummi und denarii s . Wilcken Hermes
38 , 622 ff Gardthausen1,1293 18 zu congiarium urspr . ‘privatspende an
wein oder öl , dann auch an naturalien überhaupt, besonders getreide’'
vergl. Thes . IV 281,33 ff PW IV 875 ff- congiari nomine fehlt im
griechischen 13 . 18 tertium und triumphale fehlen im griech. 17 colonis
= coloniis, aber gr . άποίκοις 19 circiter·. πλ ( εΐ ) ον griech. 22 —28 da
Augustus als kaiser nicht mehr die möglichkeit hatte, die ländereien
ganzer gemeinden seinen Soldaten kurzweg zuzusprechen (s . u . a . Gardt¬
hausen 1,188 ff), so kaufte er für riesige summen (i . j . 30 v. Chr. für
600,000,000 in Italien, i . j . 14 für 260,000,000 sesterzen in den provinzen= 150,000,000 und 65,000,000 denare) ländereien an , um sein versprecheneinzulösen s . 1 17 Hygin . de limit . s. 177 Lachm. Suet . Aug . 17 Cass. Dio
5 3 · 4· 54, 23 Oros . 6,19,14 Hier , chron . a . Abr . 1984. 1989 vergl .Mommsen2 s . 63 ff Gardthausen 1,838 ff 2,486 ff 23 M . Licinius Crassus
(Prosopogr. 2,276 , 127) und Cn . Cornelius Lentulus Augur (ebda 1,454 ,H32) waren konsuln i. j . 14 v. Chr . 28—33 Augustus hat an praemienfür ausgediente Soldaten 400,000,000 sesterzen (ca . 100,000,000 denare )
verausgabt (s . zu III 35 . 36 ff) im jahre 7 v. Chr . (konsuln : TiberiusII , Cn . Calpurnius Piso Prosopogr. 1,281 , 230) , i . j . 6 (C. AntistiusVetus ebda 1,88,607 und D . Laelius Balbus 2,260,27 ) , ü j· 4 (C.
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κατ ’
ανδρα εδωκ (α , κα ) ί άποίκοις στρατιωτών έμών πέμπτον

ύπατος έ(κ) λαφύρων κατά | ανδρα άνά διακόσια πεντήκοντα
δηνάρια Ιδ (ωκα· ) j ελαβον ταύτην την δωρεάν έν ταΐς άποι -
κίαις άν | |·θ·ρώπων μυριάδες πλ (εΐ) ον δώδε(κα . υ)πατος τ (ρι) σ- | 15
καιδεκατον άνά εξήκοντα δηνάρια τφ σειτομετ (ρου) |μένφ δήμψ
Ιδω (κα· οδτο) ς άρ(ι)θμ (ύς πλείων εϊκο) | (σ) ι (μυ)ριάδων ύπήρ -
χ (ε)ν . I

ιό Χρήματα έν ύπατεία τέταρτη έμη κα ( ί) μετά ταΰτα ύ- | |
πάτοις Μάρκω Κράσσψ καί Ναίψ Λέντλφ αύγουΐρι ταΐς 2°
πόλεσιν ήρίθμησα υπέρ αγρών , οδς έμέρισα | τοΐς στρατ ( ιώ)ταις .
Κεφαλαίου έγένοντο έν Ιταλία | μέν μύριαι π (εντακι ) σ (χ ^

ε(ίλιαι
μυ )ριάδες , (τώ)ν (δέ έ)παρ |χειτικών αγρών (μ)υ(ριάδες εξακισ-
χίλ ) ιαι πεν (τακό ) σ( ιαι,) | | Τούτο πρώτος καί μόνος απάντων έπόησαΙΧ
τών (κατα )γαγόντων αποικίας στρατιωτών εν Ίτα |λίφ ή έν έπαρ -
νείαις μέχρι τής έμής ήλικίας . § καί | μετέπειτα Τιβερίφ
Νέρωνι καί Ναίω Πείσωνι ύπά | |τοις καί πάλιν Γαίφ Άνθεστίφ 5
καί Δέκμφ Λαι |λίφ ύπάτοις καί Γαίφ Καλουισίω καί Λευκίφ |
Πασσιήνφ (6)πάτο (ι)ς (καί Λ )ευκίφ Λέντλφ καί Μάρ |κφ Μεσ-
σάλ ( ο )̂ ύπάτοις κ(α) ί (Λ )ευκίφ Κανινίί )φ (κ) αί | ^Κ ) οίντφ Φα -
(β)ρικίφ ύπάτοις στρατιώταις άπολυΗομένοις , ούς κατήγαγον »
εις τάς ιδίας πόλ (εις ) , φιλάνθρωπου ονόματι έ'δωκα μ (υρ ) ιάδας
έγγύς (μυρία )ς . |

17 Τετρά (κ) ις χρήμ (α)σιν έμοΐς (άν)έλαβον το αίράριον , (εις)
es musste heissen ήσοον ήλ^ον η εις άνδρών μυριάδα ? 17 α’

ρ ( ι) ίίμ ( (3 ι )
J . Schmidt 8 1X 5 infolge fälschlicher angleichung an άν^εστιος (vergi.

Calvisius Sabinus 1,294,288 und L . Passienus Ruftis 3 , 15,111 ), i. j . 3
(L . Cornelius Lentulus 1,453,1131 und M . Valerius Messalla Messa-
linus 3,369,93 ) , i. j . 2 v. Chr . (L . Caninius Gallus 1,299,328 und
Q. Fabricius 2,53,67 ) 30 zu Cdninio s .

"W . Schultze Zur Geschichte lat.
Eigennamen s . 144 30/31 emerileis wie quadrigeis (IV 52 ) , Dalmateis
(V 40) laureis (VI 16 ) siehe Lindsay -Nohl s . 462 f Lommatzsch Archiv
für lat . Lexikogr . 15 s . I29ff 31 (dedux ) i Haug : ( remis ) i Mommsen
31/32 praelmia n ) umerato persolvi , quam in rem fehlt im griech .
32 (n)umerato ‘in baar ’ 34 . 35 von den 4maligen Schenkungen an die
Staatskasse (in einer gesamthöhe von 150000000 sesterzen) sind 2 auch
anderweitig bezeugt : die vom j . 28 v. Chr . bei Cass. Dio 53,2 und
die von 16 v. Chr . gelegentlich umfassender wegebauten (s . IV 19. 20 )
auf e. münze bei Eckhel 7 , io 5 sienatus ) p {opulus )q{ue ) R (omanus )
imp (eratori ) Cae(sari ) quod v(iae) m(unitae ) s (unt ) ex ea piecunia ) ,
q(uam ) is ad a (erariuni ) deipulit ) s . Mommsen 2 s . 66 Staatsrecht 23
s . 1009f Gardthausen I,6l8f 2,337 35 eos qui praerant fehlt im
griech . 35—39 seit dem j . 13 v . Chr . wurden prätorianer nach 12 ,
legionare nach 16 jahren entlassen , die entlohnung bestand in äcker-
zuweisung und barem geld (III28 ff) , doch waren in den beiden nächsten
dezennien vor allem infolge der kriege in Germanien und Pannonien
Stockungen in den entlassungen , ebbe in der Staatskasse eingetreten , so-
dass Unzufriedenheit mehr und mehr um sich griff, drum entschloss sich

2 '
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militare, quod ex consilio m (eo) | co (nstitut)um est, ex (q)uo
praemia darentur militibus , qui vicena j (aut plu )ra sti (pendi)a
emeruissent, (§) H9 milliens et septing(e)nti | (ens ex pa)t(rim )onio
(m) eo detuli. § | |

40 18 (Inde ab eo anno , q)uo Cn . et P . Lentuli c(ons)ules
fuerunt, cum d(e)ficerent I (vecti) g (alia , tum) centum millibus
h (omi )num t (um pl )uribus (mul ) to fru |(mentarias et n)umma(ria )s
t(esseras ex aere) et pat (rimonio) m (e)o | (dedi) . |

IT 19 Curiam et continens ei chalcidicum , templumque Apol¬
linis in I Palatio cum porticibus, aedem divi Iuli, Lupercal,
porticum ad cir |cum Flaminium, quam sum appellari passus
ex nomine eius qui prijorem eodem in solo fecerat Octaviam,

' ,
L - . #«;·.. ->5*1. j . 6 n . Chr . der kaiser durch gründung einer eignen kriegskasse (aerarium

militare ), für die er in seinem und des Tiberius namen gleich 170 millionen
sesterzen hergab und die wieder eingeführte erbschaftssteuer von 5 °/, ,
auctionssteuer von i °/0 bestimmte [in aussicht gestellte privatwoltätigkeit
hatte versagt], die belohnungen zu erhöhen und pünktlicher auszuzahlen,
dafür aber wurde die dienstzeit auf 16 bezw . 20 jahre festgesetzt s . Cass.
Dio 55,23 — 26 Suet . Aug . 49 vergl. Mommsen 2 s . 67 ff (mit einer Über¬
sicht über die legionen zur zeit des Augustus ) Staatsrecht 2 a s . 642 . 1011
Gardthausen 1,620 (2,338,31 ) 838 ! 1175 ff (2,775 f) Hirschfeld Verw .-B.2
s . 1 ff 93 ff PW I 672ff Ruggiero Diz . epigr . 1,308 (gute material -
sammlung ) 85 . 36 M . Aemilius Lepidus (Prosopogr . 1,31,248 ) und L.
Arruntius (ebda 1,144,929 ) waren konsuln i . j . 6 n . Chr . 40—43 der
lateinische text ist dem sinne nach aus dem griechischen von Mommsen
ergänzt : αΐ δτ)( μό ) σιαι προσοιδοι = ( vecti)g ( alia ) Mommsen : (puili ) -
c (a . . . ) ? J . Schmidt 1 : (publi ) c (ani ) Seeck. beim censns des j . 18 v . Chr .
und nachher Hess Aug . , um die provinzialen gegenüber dem rechtlich
unantastbaren druck der publicani etwas zu entlasten , 100000 personen
und später noch grossem massen aus seinem hausgut kom und geld über¬
weisen , die sie brauchten um zu leben und ihren finanziellen Verpflich¬
tungen nachzukommen s . Cass . Dio 54,30 . ähnliche Situationen Tac .
ann . 4,6 Agric . 19 . 31 Hygin . de limit . s . 205 L . vergl . Mommsen 2 s . 77
Gardthausen 1,615 40 zu Cn . und P . lentulus s . zu gr . III 11 ff 41 ff
( :mut) to u . s . w . J. Schmidt3 : i(nt) ato Mommsen nach dem steinfru { mento
vel ad n )umma (rio )s tiributüs . . . ) Mommsen 2 : . . . . tiitulos '

) Seeck (ex
aere ) J . Schmidt 3 : ( ex agro ) Mommsen (dedi ) J . Schmidt 3 : (opem tuli )
Mommsen 2 : s(ubveni ) Seeck Wölfflin 1 IV1 —23 Übersicht über die
öffentlichen bauten des Aug . : (vergl. Mommsen 2 s . 79— 88 Jordan , Hermes
14,567ff Topogr . i,3oof Arthur Schneider Das alte Rom plan VIII .
Gardthausen 1,955 —986 . 2,566 —601) 1—8 bauten auf staats - oder
sakralem boden , die Aug . als ganzes hat aufführen lassen . 9 — 20 öffent¬
liche von Aug . wiederhergestellte bauten 21—23 öffentliche neubauten
auf privatem grund und boden . es fehlen die bauten , die er subventioniert
hat (basilica Aemilia , porticus Octaviae , porticus Liviae ) , sowie die von
familienmitgliedern errichteten bauwerke , wie die aedes Concordiae des
Tiberius . Aug . nennt templa die bauten auf privatem grund und boden
(t. Apollinis Palatini, t. Martis ) , der gewissermassen inauguriert werden
musste , was bei den aedes auf staats - bezw . sakralem boden nicht mehr
nötig war 1 curia lulia an stelle der vom diktator Caesar niedergerissenencuria Hostilia i. j . 42 v . Chr . errichtet und 29 v . Chr . als curia lulia
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δ | (κ)ατήνενκα (γ )ειλίας (έπτ) ακοσίας πεντήκοντα | μυριάδας.
κ(αί) Μ ( ά)ρκφ (Λεπίδψ ) και Λευκίφ ΆρρουνΙ |τίψ υ (πάτοις ε) ις ι$
τ( δ) στ{ρ)α{τιωτ) ικ0ν αίράριον, δ τη | (έ[*·η) γ (ν)ώ({̂ γ]) κατέστη,
ΐνα (έ)ξ αυτού αί δωρ (ε)αί εΙσ| (έπειτα τοις Ι)μοΐς σ(τρατι)ώταις
δίδωνται , ο(ΐ εΐκο) |(σι ) ν ένιαυτο(ύ)ς ή πλείονας έστρατεόσαντο,
^.(υ ) ρι |άδα(ς) τετρά(κ) ις χειλίας διακοσίας πεντήκοντα | j (έκ της ζο
ε)μ(ής) δπάρξεως κατήνενκα. |

ι8 (Απ ’ έκ) είνου τ(ο)δ ένιαυτοδ, έ(φ
’
) οό Ναίος κα'ι Πόπλιος |

(Λ )έντλοι ύπατοι έγένοντο, δτε δπέλειπον αι δη | (μό)σιαι πρόσ¬
οδοι, άλλοτε μεν δέκα μυριάσιν, άλ |(λοτε) δέ πλείοσιν σειτικάς
καί άργυρικάς συντάξεις | | έκ τής έμής υπάρξεως έδωκα. j X

19 Βουλευτή p(to)v καί το πλησίον αυτψ χαλκιδικόν, j ναόν
τε Απόλλωνος εν Παλατίψ συν στοαΐς , | ναόν θεού (Ί )ουλίου,
Πανός ιερόν , στοάν προς ίπ [|ποδρόμψ τώ προσαγορευομένψ 5
Φλαμινίφ , ήν | είασα προσαγορεόεσθαι έξ ονόματος έκείνου

Thes . II 190,14 ff) 13 vor (χ) ειλίας ist τρίζ ausgefallen 16 ε !σ ( όπειτα )

eingeweiht (Cass . Dio 44,5 . 45,17 . 47,19· 51,32 ) vergi. Jordan 2,253 !
Hülsen Nomenclator 23 Forum 97ff PW IV 1821 ff chalcidicum·, iden¬
tisch mit dem an die curia Julia anstossenden späteren atrium Minervae
(Cass. Dio 5 1, 22 , i re τε ’

Αϋηναιον ti Χαλκιδικόν ώνομασμενον) , bestimmungnoch nicht ermittelt vergl . Jordan 2,255 ! PW III 2039 ff. der Apollo¬
tempel auf dem Palatin mit porticus , area , bibliotheca latina graecague
(Suet . Aug . 29) (das terrain war durch den hausbau des Augustus zum
öffentlichen eigentum gemacht worden , s . Cass . Dio 49,15,5 ) wurde von
Aug . bald nach 36 v. Chr . begonnen (Veil . 2,81 Cass. Dio a . a . o.) und
28 v. Chr . eingeweiht (Cass. Dio 53 , 1,3 Ascon . zu Cic. in toga candida
s . 91 Or . CIL I 2 s . 331 fast . Amit . und Antiat . z . 9 . Oktober ) vergl.IV 24 Jordan -Hülsen 3,66 ff Nomenclator s . 75 . [ 4 . 55 PW III 417 ff
Thes . II 1957,72ff 2 an der stelle auf dem forum vor der regia , dem
hause des pontifex maximus , wo Caesars leichnam verbrannt worden
war , wurde sofort ein altar errichtet , ein ηρωον zu errichten beschlossen
(Cass. Dio 47 , r8 f) , das am 18 . Aug . 29 v. Chr . als aedes divi Iuli ein¬
geweiht wurde (Cass. Dio 51,22,2 . 19,2 fast . ann . Iul . Amit . Antiat . Allif .
zum 18 . Aug . CIL I ’ s . 244. 248. 217 ) vergl. Jordan 2,406 ! Hülsen
Forum 123 ff (mit abbildungen ) Nomenclator s . 81 Richter Topogr . s . 92 ff.
das Lufercal , ursprünglich eine dem Pan geweihte felshöhle (daher ΙΙανος
Ιερόν) am südwestfusse des Palatin , in der angeblich die Wölfin die aus¬
gesetzten Zwillinge gesäugt hat , wurde von Aug . in ein nymphaeum um¬
gestaltet (s. Dionys , ant . 1,79,8 . 32,4 Serv . Aen . 8,343 . 90) vergl. Jordan
i,454f Jordan -Hülsen 3,37 ff Hülsen Nomenclator s . 44 3 eins für eiius
4 die porticus Octavia am circus Flaminius in der nähe des Pompeius-theaters (nicht zu verwechseln mit der porticus Octaviae beim Marcellus¬
theater s . Fest . s . 178 M .), die nach einem brande von Aug . i. j . 23 v. Chr.
nach dem dalmatischen kriege wiederhergestellt wurde , behielt ihren namen
vom ersten erbauer , Cn. Octavius Cn. f , dem besieger der flotte des
Perses von Makedonien i . j . 168 v. Chr . vergl. Jordan -Hülsen 3,488 f
Nomenclator 58 eodem in solo fehlt im gr . die erbauung der kaiserlogeim circus maximus (Suet . Aug . 45 , i Claud . 4,3 CIL VI 9822) , vom
griechischen Übersetzer fälschlich durch ναόν wiedergegeben , wird man wol
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5 pulvinar ad circum maximum, jj aedes in Capitolio Iovis Feretri
et Iovis Tonantis , (§) aedem Quirini, § | aedes Minervae §
et Iunonis Reginae § et Iovis Libertatis in Aventino, § | aedem
Larum in summa sacra via, § aedem deum Penatium in Velia ,
§ [ aedem Iuventatis , § aedem Matris Magnae in Palatio
feci . § j

20 Capitolium et Pompeium theatrum utrumque opus
io impensa grandi refeci | | sine ulla inscriptione nominis mei . §

Rivos aquarum compluribus locis | vetustate labentes refeci ,
in Verbindung bringen müssen mit einer umfangreicheren restaurierung des
ganzen baues nach dem brande von 31 v . Chr . (Cass. Dio 50,10 Cassiod.
var . 3,51 ) vergl . Hülsen 3,123f Wissowa Rel . u . Kultus 262,5 5 in
der nähe des haupttempels des Iupiter optimus maximus auf dem Capitol
befand sich eine kapelle des Iupiter Feretrius (Ζευς Τροπαιοφόρος) , in
dem die römischen feldherrn die waffen und rüstung der von ihnen eigen¬
händig erschlagenen feinde aufhingen : sie wurde intakt aufgenommen in
den grösseren von Aug . auf anraten des Atticus (wol 31 v. Chr .) erbauten
tempel (Nep . Att . 20 Liv . 1,10 . 4,20,5 Dionys . 2,34 Paul . Fest . 189 . 92
u . s . w .) vergl . Jordan 2,47 f Nomenclator s . 83

"Wissowa a . a . o . s . 103 .
am eingang der area Capitolina suchte Aug . am 1. Sept . 22 v. Chr . dem
Iupiter Tonans für wunderbare errettung vom tode durch blitzschlag auf
der kantabrischen expedition (26/25 v. Chr .) einen tempel (Suet . Aug . 29 . 91
Cass . Dio 54,4 fast . ann . Iul . Arv . Amit . Antiat . zum 1. Sept . CIL I

*I

2
s . 214 . 244. 248) vergl. Jordan 2,48f 77 Nomenclator 83 Wissowa s . 107 .
der vom konsul L . Papirius Cursor i. j . 293 v . Chr . vielleicht an stelle eines
älteren sacellum (vergl. Paul . Fest . 255 M .) erbaute tempel des Quirinus
auf dem Quirinal wurde wiederholt durch blitz und feuer beschädigt , zu¬
letzt 49 v. Chr ., doch bald provisorisch wiederhergestellt , bis Aug . dem
Stadtgründer Romulus -Quirinus ein neues prächtiges heiligtum errichtete ,
das am 17 . Febr . ( ? tag der Quirinalia ) 16 v. Chr . eingeweiht wurde
(s. Dio 54,19,4 fast . ann . Iul . Caeretan . und Farnesian . zum 17 . Febr .
CIL I 2 s . 212 . 250) vergl. Jordan -Hülsen s . 407 ff Nomenclator s . 87
Wissowa Rel . und Kult . s . 141 Gesammelte Abh . s . 146 t 268 f Mommsen
CIL I 2 s . 310 6 nach 16 v . Chr . stellte Aug . auf dem Aventin den
bereits zur zeit des punischen krieges erwähnten Minervatempel wieder
her , dessen gründungstag auf den 19 . März fiel, während die errichtung
des augusteischen tempels am 19 . Juni festlich begangen wurde (Ov. fast.
6,728 Fest . 257 . 333 Forma urbis frg . 2 fast . Praen . zum 19 . März CIL
I 2 s . 234 fast . Esquil . und Amit . zum 19 . Juni CIL I 2 s . 211 . 244) vergl.
Jordan -Hülsen 3 , 159 f Nomenclator s . 86 Wissowa a. a. o. s . 203 . den
vom diktator Camillus i . j . 396 v . Chr . gelobten , 392 eingeweihten tempel
der Itmo Regina bei der heutigen kirche s . Sabina hatte Aug . erneuert
(s . Liv . 5,21,3 . 22,7 . 23,7 . 31,3 Dionys , ant . 13,3 CIL VI 364 . 365)
vergl . Jordan -Hülsen 3,165 ff Wissowa s . 116 f der tempel des Iupiter
Libertas ( Ζευς Ελευθέριος ) ist vielleicht identisch mit dem in den fast,
ann . Iul . Arv . zum 1. Sept . CIL I 2 s . 214 erwähnten Iovi Libero , dessen
tempel alsdann doch wol in beziehung zu setzen mit dem 238 v . Chr . von
konsul Gracchus gegründeten tempel der Libertas (s . Liv . 24 , 16,19 Paul .
Fest . 121 ) vergl . Jordan -Hülsen 167 , dagegen Wissowa Rel . 105f I26f
7 der larentempel (ναός η

'ρώων s . CIL X 3737 Rohde 2 3

***7

358ff Wissowa
s . 148 ff) in summa sacra vid lag wol auf der dem forum zugewandten
Seite der Velia in der nähe des Penatentempels (nicht bei der Torre
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Όκτα|ου'ίαν , δ ( ς) πρώτος αυτήν άνέστησεν, ναόν προς τφ [
αεγάλω ίπποδρόμ,φ, (§) ναούς έν Καπιτωλίφ | Διός Τροπαιο-
φόροα καί Διός Βροντησίου, ναόν | | Κυρείν(ο ) υ , (§) ναούς Αθήνας :ο
καί "Ηρας Βασιλίδος και | Διός Ελευθερίου έν Άουεντίνψ ,
ηρώων προς τη | ίερα. όδφ , θεών κατοικίδιων έν Οϋελία, ναόν
]Νεό |τητο (ς, να) όν ιχητρός θεών έν Παλατίφ έπόησα . |

20 Καπιτώλ (ιο)ν καί τό Πομπηίου θέατρον έκάτερον | j τό 15
εργον άναλώμασιν μεγίστοις έπεσκεύασα ά |νευ έπιγραφής τού

fehlt im lat . X 10 Κυρειν ( ο) υ die regelrechte Umschreibung des latei¬
nischen Quirini , vergi, quiri xu' pte, Quiriacus Κυριάκός, s . Buecheler Rh .

cartularia , dem templum Jovis Statoris ) , so dass beide bei den fundamentalen
Veränderungen der Velia unter Hadrian und Constantin spurlos ver¬
schwunden sein mögen (Ov . fast . 6,791 Obseq . 41 CIL VI 30954)
vergl. Jordan 2,420 . 28ο108 Jordan -Hülsen 3 , 22 'M summa fehlt im griech.
die im VI jh . der Stadt verschiedentlich erwähnte aedes deum Penatium
an oder auf der Velia (Varr . 1. 1. 5,54 Varr . bei Non . 531 bei Donat ,
zu Ter . Eun . 256 Liv . 45,16,5 Obseq . 13) wurde von Aug . neu gebaut
vergl. Jordan 2,416 ff Nomenclator s . 86 deum gen. plur . wie IV 17 VI 33aedem fehlt 2mal im griech . 8 die vom decemvim C. Licinius Lucullus
i . j . 191 v . Chr . gleichzeitig mit dem tempel der Magna Mater auf dem
Palatin geweihte Juventatis aedes in circo maximo in der nähe des
Summanus ad circ . max . (fast . Amit . und Esquil . zum 20. Juni = CIL
I 2 s . 244 s . 211 ) wurde 16 v. Chr . durch brand zerstört und von Aug.
wieder aufgebaut (Liv . 36,36,5 f Plin . nat . 29,57 Cass . Dio 54,19,7 )
vergl. Jordan -Hülsen 3,119 . der 204 v. Chr . gelobte und 191 geweihte
tempel der Magna Mater auf der westspitze des Palatin wurde zwei¬
mal durch brand , zuletzt 3 n . Chr . (Val . Max . 1,8,11 Suet . Aug , 57Cass. Dio 55,12 ) zerstört : er wurde von Aug . wiederhergestellt , dedika-
tionstag 10 . April (fast . Praen . zum 10 . April = CIL I 2 s . 235 ) vergl.
Jordan - Hülsen 3 , 51 ff (mit umfangreicher , auch archaeol . - architekton .litterator ) Nomenclator s. 85 Wissowa Rel . 263f 9 . 10 das nach wieder¬
holten neubauten des Sulla und Catulus wieder mehrfach beschädigte
nationalheiligtum auf dem Capitol war angeblich 9 v . Chr . vom blitz ge¬troffen worden (Cass. Dio 55,1 ) , den schaden heilte Aug . mit gewaltigemaufwand . desgleichen stellte er das grossartige steinerne theater des
Pompeius im südlichen teil des Marsfeldes (erbaut 55 v. Chr .) wieder
her , das infolgedessen späterhin den beinamen Augpustum ) erhielt (CIL
VI 9404) s . Jordan -Hülsen 3,524ff Nomenclator s . 91 10 . 11 zu den von
Aug . vorgenommenen reparaturen an den Wasserleitungen s . Frontin . de
aq . 125 CIL VI 1243ff 1249ff 31 561a—e und das edikt des Aug . de
aquaeductu Venafrano (CIL X 4842) vergl. Jordan 1,467 ff (452 ff) Lan -
ciani I comentarii di Frontino intomo le acque et gli aquedotti (Ätti deiLincei) Rom 1880 Gardthausen 1,994 —1001 (2,607 —616) O . Hirschfeld
Verw .-B .2 273 ff 11. 12 die aqua Mdrcia (benannt von dem praetor Marcius
Rex 144 v. Chr .) , die aus der gegend von Tivoli Rom das bei weitem beste
trinkwasser damals wie heute zuführte , wurde unter Aug . durch einen
neuen arm (die aqua Augusta s . Thes . II 1414,6 ff) verstärkt und erhielt
den gesamtnamen aqua Julia Tepula Marcia s . Frontin . de aquis 12Plin . nat . 31,41 CIL VI 1249 vergl . Jordan 1,465 Jordan -Hülsen 3,228Nomenclator s . 4 R . Delbrück Hellenistische Bauten in Latium . Wilh .
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(§) et aquam quae Marcia appellatur duplicavi j fonte novo
in rivum eius inmisso. § Forum lulium et basilicam , j quae
fuit inter aedem Castoris et aedem Saturni, {§) coepta pro-
fligata |que opera a patre meo perfeci § et eandem basilicam

15 consumptam injjcendio ampliato eius solo sub titulo nominis
filiorum m (eorum i)njcohavi {§ ) et, si vivus non perfecissem ,
perfici ab heredib (us iussi .) [ Duo et octoginta templa deum
in urbe consul sex(tum ex decreto) | senatus refeci , nullo
praetermisso quod e(o) temp (ore refici debebat .) | Con(s )ul
septimum viarii Flaminiam a (b urbe) Ari (minum feci et pontes) | |

20 omnes praeter Mulvium et Minucium. |
21 In privato solo Martis Ultoris templum (f)orumque

Augustum (ex mani) |biis feci . § Theatrum ad aede^ Apollinis
in solo magna, ex parte a p (r) i(v)atis | empto feci, quod sub
nomine M . Marcell (i) generi mei esset. § Don (a e)x | manibiis
in Capitolio et in aede divi Iu (l)i et in aede Apollinis et in

Schutze Zur Geschichte lateinischer Eigennamen 562 und amn . zu
IV 10 . 11 11 Marcia wie Marcus , Martis (IV 21 ) s . W . Schultze a. a. o.
s . 464 Walde Etymol . Wörterb . s . 370 f 12—16 das forum . lulium
(meist Caesaris genannt ), das noch unvollendet am letzten tage des sieges¬
festes nach der schiacht bei Thapsus am 26 . Sept . 46 v. Chr . gleichzeitig
mit der basilica Iulia dediziert wurde (Plin . nat . 35,156 Cass. Dio 43,22
Appian bell . civ. 3,28 Nicol . Damasc . Caes. 22 ), hat Aug . vollendet vergl.
Jordan 2,439 . 441 Hülsen Forum s . 16 Nomenclator s . 34 Drumann 3,616
Gardthausen 1,971 . die gleichzeitig mit dem forum lulium dedizierte
basilica Iulia wurde bald durch feuer zerstört und sofort neu aufgebaut
zu ehren der söhne C . und L . Caesar (i. j . 12 n . Chr . s . Suet . Aug . 29,4
Cass. Dio 56,27 ) . die porticus war noch nicht fertig gestellt als der kaiser
starb , als name erhielt sich der ältere und einfachere gegenüber basilica
Gai et Luci vergl. Jordan 2,194 . 384 ff Hülsen Forum s . 51 ff Nomen¬
clator s . 14 Thes . II 1762,33 ff 13 coepta . . . -que fehlt im griech.
13. 14 profligata = prope absoluta adfectaque (vergl. Gell. 15,5 ) 17 . 18
i . j . 28 v. Chr . s . Hör . carm . 3,6 Liv . 4,20,7 Ov. fast . 2,62 Suet . Aug .
29 . 30 Cass . Dio 53,2,4f . 56,40 19. 20 i . j . 727 s . Suet . Aug . 30 Cass.
Dio 53 , 22 CIL XI 365 . 367 Tibull . 1 , 7 , 57 ff vergl. Gardthausen 1,987 ff
2,601 ff O . Hirschfeld Verw .-B.2 205 ff 19 bei der fünfbogigen brücke
über den Arimintis endet die via Flaminia , beginnt die via Aemilia
refeci Wölfflin

*

1 nach VI3 7 20 heute ponte Molle, wo die via Flaminia
den fluss überschreitet vergl . Jordan 1,407 f 415 . pons Minucius un¬
gewisser läge , vielleicht benannt vom praetor des j . 51 v . Chr . Q . Minucius
Thermus , der als consulatsbewerber und curator viae Flaminiae bereits
von Cic. Att . 1,1,2 genannt wird 21 der tempel des Mars Ultor auf
dem Augustusforum (zu unterscheiden von dem gleichnamigen proviso¬
rischen rundtempel auf dem Capitol , der zur vorläufigen aufnahme der
parthischen feldzeichen i . j . 20 bestimmt war s . Cass. Dio 54,8 Gardt¬
hausen i,828f und Jordan 2,46 ) , vor der schiacht bei Philippi gelobt ,
wurde erst am 1. Aug . 2 v. Chr . eingeweiht , und in seinem allerheiligsten
fanden dann die feldzeichen ihre dauernde statte (V 42 ) vergl. Jordan
2,442t 446f Nomenclator s . 85 Gardthausen 1,873 . 972 . 1102 . 1122.
(2 >474> [ 4 · 5 ΙΓ >Ι 9 · 587,64 . 718,25 ) Mommsen CIL I 2 s . 323 über
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εμού ονόματος . § Αγωγούς ύ |δάτω (ν έν πλεί )στοις τόποις τή
παλαιότητι όλισ |θάνον (τας έπ)εσκεύασα καί δδωρ τύ καλού-
jisvov I Μάρ(κιον έδί)πλωσα πηγήν νέαν εις τό ρειθρον | | (αύτού 2ο
εποχετεύσ )ας . (§) Αγοράν Ιουλίαν καί βασιλικήν την μεταξύ
τ)ού τε ναού τών Διόσκουρων καί τού Κρόνου καταβεβλημένα
Ιργα ύπο τού | (πατρός μου έτελείωσα κα) ί τήν αυτήν βασιλικήν j
(καυθεϊσαν επί αύξηθέντι) έδάφει αυτής εξ έπι ||γραφής ονό - ΧΙ
ματος τών έμών υιών ύπ{ηρξάμη)ν | καί εί μή αύτος τετελειώ-
κ(οίι(μι, τ)ελε(ι) ω(θήναι υπο) | τών εμών κληρονόμων έπέταξα.
§ Δ {ύ)ο (καί όγδο) |ήκοντα ναούς έν τή πόλ (ει εκτ)ον υπ(ατος
δόγμα ) | |τι συνκ(λ)ήτου έπεσκεόασ(α) ο (υ) δένα π (ε) ριλ{ ιπών , δς) | 5
έκείνφ τφ χρόνψ επισκευής έδεΐτο . § (

'Ύ )πα (τος ε ) |βδ {ο )μον
όδύν Φ (λαμινίαν άπο)

'
Ρώμης (Άρίμινον ) | γ(εφ )ύρας τε τάς

έν αυτή πάσας έξω όυεΐν τών μή | έπ( ι)δεομένων έ (π) ισκευής
έπόησα . II

2ΐ Έν ίδιωτικω έδάφει
’
Άρεως Άμύντορος αγοράν τε Σε - | ίο

βαστήν έκ λαφύρων έπόησα . {§) Θέατρον πρός τφ j Απόλλωνος
ναφ επί έδάφους έκ πλείστου μέρους άγο |ρασθέντος άνήγειρα
(§) έπί ονόματος Μαρκέλλου | τού γαμβρού μου. Αναθέματα
έκ λαφύρων έν Καπι | |τωλίφ καί ναφ Ίουλίφ καί ναφ Άπόλ - 15
Mus . 62,154 Siebourg ebda s . 638 18 ( έπ) εσκευσα der stein 22. 28 toü
und μου fehlen bei Mommsen 2 XI5 man erwartet παριδών cott ; 8 statt
der namen Mulvium et Minucium die erläuterung δυεΐυ τώυ μή έχιδεο-
με'νωυ έπισκευήε 10 nach ’Αμΰντορος fehlt ναόν in beiden texten von
Ancyra und Apollonia 12 απλλωυοςAncyr . 13 ο

’υόματι Apoll .

das an das forum Caesaris in NO anstossende , auf privatem grand und
boden mit immensen kosten erbaute , zw . 6 und 2 v. Chr . eingeweihte
forum Augustum oder Augusti (auch Martis ), seine baugeschichte und
ausschmückung (s . VI27 ) vergl . Jordan 2,443 ! 445 f Nomenclator s . 34
Gardthausen 1,971 ff 2,585fr Thes . II 1392,34ff Arthur Schneider Das
alte Rom tafel 7 22 . 23 das vom diktator Caesar auf dem areal eines
tempels der Pietas zwischen Capitol und Tiber begonnene theater hatte
Aug . nach ertveiterung des complexes durch ankauf von privatgrundstücken
am 4 . Mai 11 v . Chr . zu ehren seines 23 v. Chr . verstorbenen Schwieger¬
sohnes Marcellus eingeweiht (s . Plin . nat . 8,65 Suet . Aug . 29,4 Cass. Dio
53 - 30,5 f· 54,26,1 CIL 6,32 323,156 f) vergl. Jordan -Hülsen 3 , 515 ff
Nomenclator s . 90 Gardthausen 1,967 (2,581,37 ) 22 über den alten
Apollotempel (im gegs. zum prachttempel des Apollo in Palatio ) zwischen
forum holitorium und circus Flaminius am fusse des Capitol vergl.
Jordan -Hülsen 3,535 ff Nomenclator s . 74 zujifaede $. Fleckeis . Jahrb .
suppl . 25,56 f a p ( r ) i (v)atis fehlt im griech. 23—26 die gesamtsumme
der aufs Capitol und in die tempel des divus Iulius , Apollo , der Vesta
und des Mars Ultor dedizierten geschenke aus der beute giebt Aug . auf
100,000,000 sesterzen (25000000 denare = 17 500000 mark ) an , während
Suet . (Aug . 30) den kaiser allein aufs Capitol schenken lässt 16000 pfund
gold (64000000 sesterzen = 16000000 frcs) und edelsteine und perlen
im werte von 50000000 sesterzen (= 12500000 denare) vergl. Mommsen 2
s . 88 f 24 aede divi Ιιί ( ΐ ) ί·. ναφ Ίουλίω statt ναω ίΡεον Ιουλίου gr.
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25 ae | |de Vestae et in templo Martis Ultoris consacravi, § quae
mihi constijterunt HS circiter milliens . § Auri coronari pondo
triginta et quin |que millia municipiis et colonis Italiae con¬
ferentibus ad triumpho (s) j meos quintum consul remisi , et
postea, quotienscumque imperator a{ppe) l |latus sum , aurum

30 coronarium non accepi decernentibus municipii (s) jj et coloni (s)
aequ (e) beni(g)ne adque antea decreverant, j

22 T (e)r munus gladiatorium dedi meo nomine et quin-
qpens filiorum me (o) ]rum aut n(e) potum nomine ; quibus
muneribus depugnaverunt homi |nu{m) ci(rc )iter decem millia .
(§) · Bis (at)hletarum undique accitorum [ spec(ta) c (lum po)pulo

35 pra.(ebui meo) nomine et tertium nepo (tis) mei no | |mine .
§ L (u) dos feci m (eo no)m (ine) quater , {§) aliorum autem
m (agist )rajtu(um) vicem ter et vicie (ns ) . {§) (Pr)o conlegio xv
virorum magis (ter con) j( l) e (gi)i colleg (a) M . Ag(ri)ppa {§) lud(os
s)aecl (are) s C . Furnio C . ( S) ilano cos . (feci .) j (C)on (sul xm )
ludos Mar(tia)les pr{imus feci ), qu(os) p(ost i)d tempus dein-
cep(s ) I ins (equen) ti (bus ann)is . (fecerunt co)n(su)les .

40 ( §) (Ven)ati (o)n(es) best(ia) | jrum Africanarum meo nomine aut
filio (ru)m meorum et nepotum in ci(r) |co aut (i)n foro aut in

25 in aede , in templo und Ultoris fehlen im griech. 26—30 das zur
anfertigung der coronae triumphales oder c . aureae (s . PW IV 1637 ff)
von den besiegten Völkerschaften oder den italischen municipien über¬
reichte (oder auch erhobene ) aurum coronarium (s . Mommsen 2 89 Staats¬
recht P 427 , 2 Marquardt Staatsverwaltung 2 s . 285 PW II 2552f Thes . II
1531,27ff ) , das in einer höhe von 35000 pfund (= ca 150000000
sesterzen ) aus anlass des aktischen triumphes (i . j . 29 v . Chr .) die gesamt-
bürgerschaft Italiens dem Sieger darbot (daher im gr . τάς εις τον στέφανο(ν
έ) πογγελ (ας ) , hat der kaiser abgelehnt ebenso , wie ähnliche ehrengaben
seitens der italischen municipien und colonien aus anlass der verschiedenen
acclamationes imperatoriae (s . PW I 149 i’ vergi. Cass . Dio 51,21 Gardt -
hausen 1,135 2 ff) 28 ad triumphois ) meos fehlt im griechischen text
30 zu adque vergi . Thes . II 1048,44 ff 31—33 von den 8 hier erwähnten
fechterspielen sind 7 auch anderweitig bezeugt : 1) i . j . 29 v . Chr . bei
der einweihung der aedes divi Iulii (Cass. Dio 51,22 ), 2 ) i . j . 28 aus
anlass des sieges von Actium (ebda 53,1 ), 3 ) i. j . 16 durch Tiberius und
Drusus (ebda 54, 19 ), 4) i . j . 12 im namen des Gaius und Lucius (ebda
54, 28 . 29 ) , 5 ) i . j . 7 aus anlass der leichenfeier des Agrippa (ebda 55,8 ),
6) i . j . 2 v . Chr . bei der weihe des Marstempels (s . zu IV43 ) , 7) i . j . b
n . Chr . zu ehren des älteren Drusus durch dessen söhne Germanicus und
Claudius (Cass . Dio 55,27 Plin . nat . 2,96 . 8,4 ) vergi. Suet . Aug . 43
Mommsen 2 s . 90 Gardthausen 1,593ff 2,321 ff O . Hirschfeld Verw .-B .2
s . 285 ff L . Friedländer Rh . Mus . 10,544 bittengesch . 2,295 ff Marquardt -
Wissowa Röm . Staatsverw . 3 s . 482 Dessau 5051 ff 32 nomine fehlt
im griech. 33—35 die von Aug . dreimal inszenierten ringkämpfe (auf
dem Marsfelde wurden zu dem zwecke hölzerne tribünen errichtet ), denen
der kaiser besonderes interesse widmete , erwähnen Sueton (Aug . 43 ff) und
Cass . Dio 53,1 (zum j . 28 ) vergl . vorige anm . 35 . 36 citiert längt . Aug .̂ 43 .
gewöhnliche spiele im circus und theater , wie sie von eintretenden beamten
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λωνος j και Εστίας καί νΑ ( ρεω) ς αφιέρωσα, α έμοί κατέστη |
ένγύς μοριάδω(ν δι}σχε ( ι)λίων πεντακ( οσίων, ) | Εις χρυσοδν στέ¬
φανον λειτρών τρισ(μυρίων) | πεντακισχειλίων καταφεροόσαις
τα(ΐς έν Ί )ταλί | |φ. πολειτείαις καί άποικίαις σονεχώρη (σ)α το 20
(πέμ ) 'πτον ϋπατεύων, και ύστερον οσάκις (αοτ)οκράτωρ | προσ-
ηγορεόθην , τάς εις τον στέφανο(ν έ)παγγε |λίας οοκ ελαβον ψη-
φιζομένων τών π (ολειτει) ών j και αποικιών μετά της αότης
προθ (ομίας , κα)θ | |ά(περ και εψήφι)σ(το π)ρό(τερον) . | XII

2 2 (Τρις μονο) μα^ ( ίαν εδω )κα τφ έμφ όνόματι καί j (πεν-
τάκις τών υιών μου η υί) ωνών ‘ έν αίς μονο |(ααχίαις έμαχέ -
σαντο έ)ν(φός μό)ρι(ο) ι. Δίς άθλητώ (ν) παν | |τ(αχόθεν ) με{τα- 5
πεμφθέντων γομνικο) δ άγώνος θέαν | (τφ δήμφ π ) αρέσ ^ον τ(φέ)μφ όνόματι καί τρίτ ( ον) ] τ( οδ υίωνοδ μοο . Θέας επόη)σα
δι’

έμοδ τετράκ(ις,) | διά δέ τών άλλων αρχών έν μέρει τρις
καί είκοσάκις. § | Τπέρ τών δεκαπέντε ( άνδρ )ών , Ιχων σονάρ-
χοντα | j Μάρκον Άγρίππ (αν, τάς θ )εας (δ) ιά εκατόν ετών γεινο- j ίο
μένας όν(ομαζομένα )ς σ (αι)κλάρεις έπόησα Γαίφ | Φοορνίφ
κ(αί) Γαίφ Σε ( ι)λανφ όπάτοις . (§)

"Γπατος τρισ |καιδέκατον
(θέας "

Άρεως πρ)ώτος έπόησα , άς μετ
’ έ |κεΐνο (ν χ ) ρόνον έξης

16 ( ά )φειέρωσαApoll . 34 ( κ« ) 5 ά ( περ έψηφίσαντο π ) ρό (τερον) Mommsen

gegeben werden mussten , hat Aug . in seinem namen 4mal , in anderer
dagegen 23mal gegeben vergl. Gardthausen 1,596 . 2,321,17 36 magislterconl') e (gi ) i fehlt im griech. 36 . 37 die anfangs der neunziger jahre ge¬fundenen akten der ludi Latini saeculares quinti unter Augustus vom
I — 3 Juni 17 v . Chr ., zu denen Horaz das carmen saeculare verfasst ,
septimi unter Septimius Severus (i. j . 204) sind CIL VI32323 . 32326—32334= Ephem . epigr . VIII s . 225—274. 274—30g mit ausführlichem commentar
von Mommsen nebst nachtrag von H . Dressei (über münzen des Aug.und Domitian , die zu den ludi saeculares in beziehung stehen ) s . 310—315und taf . I ediert vergl . Gardthausen 1,1002 — 1017 . 2,616 —630 36 XV
virorum , aber triumvirum 37 ludios s )aecl( ares / im griech. umschrieben
C. Furnius (Prosopogr . 2,103,415 ) und C. lunius Silanus (ebda 2,244 ,543) waren konsuln i. j . 17 v . Chr . saeclares wie IV 43 spectaclum38 —39 die ludi Martiales oder die Martialia zur erinnerung an die
einweihung des tempels des Mars Ultor i . j . 2 v. Chr . zum ersten mal
begangen kündeten als doppeltes denk - und dankfest (am 12 . Mai und
1. Aug .) auch späteren geschlechtern von der sühne der alten schuld (s .
Propert . 4,3 , 3 ff Suet . Claud . 4 Cass. Dio 60,5 . 56,46 ) vergl. Mommsen5
s . 93 CIL I 2 318 Gardthausen 1,598 . 829 . 2,325 . 476,23 Friedländer
Sitt .- Gesch. 2 e s . 314 Marquardt -Wissowa Röm . St . Verw . 3,483 . 503Wissowa Rel . und Kult . s . 389 39—42 verschiedene tierhetzen er¬wähnen Suet . Aug . 43 Cass. Dio 54,26 . 55,7 f . 10 , 56 , 27 Plin . nat . 8,64 . 65 ,bei denen löwen , tiger , crocodile z . t . in sehr grosser zahl getötet wurden
vergl. Mommsen 2 s . 94 Gardthausen 1,595 41 gemeint ist das steinerne
amphitheater des Statilius Taurus im südlichen teile des Marsfeldes vom
j . 30 v. Chr . (s . Jordan -Hülsen 3,496 !) . der plural ist in der eigentlichen
bedeutung des namens begründet (s . Ov. met . 11,25 structoque utrimqtietheatro ) , vergl . Friedländer Sitt .-Gesch. 2 ° 551 ff PW I i960 Thes . I
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amphitheatris popul(o d )edi sexiens et viciens , quibus con¬
fecta sunt bestiarum circiter tria m (ill) ia et quingentae.

23 Navalis proeli spectaclum populo de(di tr)ans Tiberim,
in quo loco | nunc nemus est Caesarum, cavato (solo) in longi -

45 tudinem mille | | et octingentos pedes , (§} in latitudine (m mille )
e (t) ducenti . In quo tri |ginta rostratae naves triremes a (ut
birem)es, (§) plures autem | minores inter se conflixerunt.
Q (uibus in ) classibus pugnavejrunt praeter remiges millia ho-
(minum tr) ia circiter. § |

24 In templis omnium civitatium pr(ovinci)ae Asiae victor
50 orna | jmenta reposui, quae spoliatis tem (plis is) cum quo bellum

gesseram | privatim possederat § . Statuae (mea) e pedestres et
equestres et in | quadrigeis argenteae steterunt in urbe xxc
circiter, quas ipse | sustuli (§) exque ea pecunia dona aurea
in aede Apol(li)nis meo nomi|ne et illorum , qui mihi statuarum
honorem habuerunt , posui. § | |

V 25 Mare pacavi a praedonib (u) s . Eo bello servorum, qui
fugerant a dominis | suis et arma contra rem publicam cepe¬
rant , triginta fere millia capta § | dominis ad supplicium sumen¬
dum tradidi . § Iuravit in mea verba tota | Italia sponte sua
et me be(lli) , quo vici ad Actium , ducem depoposcit. § Iura - | |

5 verunt in eadem ver (ba provi )nciae Galliae Hispaniae Africa
Sicilia Sarjdinia. § Qui sub (signis meis tum) militaverint,
fuerunt senatores plures | quam dcc , in ii(s qui vel antea vel
pos)tea consules facti sunt ad eum diem | quo scripta su (nt
haec, Lxxxiii , sacerdo) tes ci (rc)iter clxx . § j

26 Omnium provinciarum populi Romani) , quibus finitimae

1984 48—48 gelegentlich der feierlichen einweihung des Mars Ultor
tempels i . j . 2 v. Chr . gab Aug . dem volke das Schauspiel einer See¬
schlacht , zu deren Inszenierung er ein bassin von 1800 römischen fuss
länge und 1200 fuss breite (530 x350 m) , eine naumachie , in Trastevere
beim nemus Caesarum (d . i. Gai et Luci s . Cass. Dio 66,25,3 ) zwischen
der heutigen villa Lante und dem Tiber hatte ausgraben lassen s . Suet .
Aug . 43 Veil . 2,100 Ov . ars am . 1,171 f£ Front , de aq . 11 Tac . ann .
12,56 . 14,15 Dio 55,10,7 Hier , chron . a . Abr . 2013 vergl . Jordan -Hülsen
3,64if 652 ff Nomenclator s . 46 Mommsen * s . 95 Gardthausen 1, 595 f-
2,323 Friedländer 26 410 ff 45 ducenti statt ducentos 47 (quibus in )classibus : ii ( τοΰτω ) τώ στόλω 49 —51 von solchen aneignungen und rück-
erstattungen berichten Cass . Dio 51,17 Strab . 13,1,30 s . 595. 14,1,14 s . 637Plin . nat . 34,58 vergl . Mommsen 2 s . 96 f mit anmerkung Gardthausen
1,465 f 2 , 251,26 ff 49 fr (ovinci )ae fehlt im griech . 51—54 um den tempeldes Apoll (auf dem Palatin ) mit goldnen dreifüssen , Schilden und anderen
weihgeschenken schmücken zu können , liess Aug . 80 silberne Statuen zu ross
und wagen , die ihm Verehrer zu Rom gesetzt hatten , einschmelzen (s . Suet .
Aug . 52 Cass . Dio 53,22 . 52,35 . 54,35 Plin . nat . 33,151 ) vergl. Gardt¬
hausen 1,964 . 2,578 , 19 . 20 58 dede wol ein versehen des Steinmetzen, da
diphthonge hier keinen apex erhalten V1 —8 die zahlreichen flüchtigen
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(τοϊς μ)ετέπειτα ένιαυτοϊς j | δ fehlen 24 buchst, μοι έπόησαν oi is
υπα ;(τοι) fehlen 12 buchst, v fehlen /5 buchst, ης θηρίων ε |
lücke von 4 zellen .

23 Ν (αυμαχίας θέαν τφ δήμφ Ιδω )κα πέ (ρ)αν τού Τι | (βέ-
ριδος , έν ω τόπφ έστί νΰ)ν άλσος Καισά (ρω )ν , | έκκεχω (κώς
το έδαφος ) ε (1) ς μηκ (ο) ς χειλίων όκτακο |σίων ποδ (ών , εις π )λά-
τ(ο )ς χιλίων διακο ( σ) ίων . έν η | | τριάκο (ν )τα ναδς έμβολα εχουσαι XIII
τριηρεις ή δί |κροτ (οι, αί) δέ ησσονες πλείους έναυμάχησαν . § |
Έν τ(ούτψ) τφ στόλφ ήγωνίσαντο εξω των έρετών | πρόσπ (ου)
ανδρες τρ ( ι)σχ (ε) ί (λ) ιοι. | |

24 (Έν ναοϊ ) ς π (ασ) ών πόλεω (ν) της (Ά )σί
^
α) ς νεικήσας τά s

άναθέ | (ματα άπ )οκατέστησα , (α είχεν ) ί(δίφ) ιεροσυλήσας ό j
ύπ '

(Ιμοΰ ) δ (ι) αγωνισθείς πολέ (μιος ) . Ανδριάντες πε | ζοί καί
έφιπποί μου καί έφ

’
αρμασιν άργοροΐ είστήκει |σαν έν τη πόλει

ένγύς όγδοηκοντα , ους αυτός ήρα , | | έκ τούτου τε τού χρήματος ι°
αναθέματα χρυσά έν | τφ ναφ τοΰ Απόλλωνος τφ τε έμφ
όνόματι καί | έκείνων, οΐτινές με (τ)ούτοις τοϊς avdpiäatv έτεί—
μη |σαν, άνέθηκα . |

25 @ άλασσα (ν ) πειρατευομένην υπό αποστατών δού][λων 15
(είρήν)ευσα· έξ ων τρεις που μυριάδας τοϊς | δε(σπόται )ς εις
κόλασιν παρέδωκα . §

ν
Ώμοσεν j (εις τούς έμού) ς λόγους απασα

ή Ιταλία έκοΰσα κα )(|ΐέ πολέμου, ) ω επ ’ Άκτίω ένε(ί)κησα ,
ηγεμόνα έξη | (τησατο . ω)μοσαν εις τούς .(αύτού)ς λόγους έπα (ρ)- | |
χε (ΐαι Γαλα )τία Ισπανία Λιβύη Σι (κελία Σαρ ) δώ . Οί ύπ ’ 2°
ε }μ(αϊς σημέαις τό)τε στρατευ (σάμενοι ησαν συνκλητι ) ](κοί
πλείους έπτ ) α (κοσί) ων ·

(έ) ν (αύτοΐς οί' η πρότερον η ) | (μετ-
έπειτα ) έγ (ένον)το (υπ) α (τοι εις έκ) ε ( ί)ν (ην την ή)μέ ](ραν, έν η
ταΰτα γέγραπτα ) ι , ό(γδοηκο )ντα τρε(ι)ς , ίερ (εϊ) ς | | πρόσπου έκα - XIV
τον έβδομη (κ) οντα . |

20 Πασών έπαρχειών δημο (υ 'Ρω) μαίων , αίς δμορα j ήν
XIII3 man erwartet al δέ πλείους ησσονες έναυμάχησαν 22 ( i) ·/ (αυ’τοΐ :

sklaven (30 000) im heere des Sex . Pompeius , denen allerdings der Senat
beim friedensschluss von Misenum (36 v . Chr .) die freiheit garantiert hatte ,
wurden trotzdem an einem tage ergriffen und nach Rom ihren herren zur
bestrafung zugeführt . 6000 wurden in ihrer heimat hingerichtet (s . V 33 . 34
Veil . 2,73 Lucan . 6,422 Plin . nat . 28,13 Flor . 2,18 Appian bell. civ .
5,72 . 77 . 80. 131 01048,19 . 49,12 Oros . 6,18,33 ) vergl. Drumann 1,430
Gardthausen 1,286 f 2,147,23 . der griechische text ist gekürzt , zu contrd
vergl . Lindsay -Nohl s . 632 . 640 ! 3—6 zur politischen constellation vor
der schiacht bei Actium vergl. Suet . Aug . 17 Cass. Dio 50,6 Plut . Anton .
56 . 61 Gardthausen 1,354 . 2,181 f 5 ( Γαλα) τία ‘Ισπανία griech . 6—S
zu den angeblichen zahlen der Senatoren, consulare und priester in den
heeren des Aug . vergl. Mommsen2 s . ioof 7 in ü (s consulares et qui
fos

~
) ted J . Schmidt 1 9. 10 über die grenzerweiterungen , die Aug . hier im

sinne hat , in Germanien , Illyricum , Kleinasien , Syrien und Afrika vergl.
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I0 fuerunt | j gentes quae n (on parerent imperio nos )tro, fines auxi .
Gallias et Hispajnias provi£ja (s et Germaniam qua inclu )dit
Oceanus a Gadibus ad ostijum Albis flmn (inis pacavi. Alpes
a re)gione ea , quae proxima est Hajdriano mari , (ad Tuscum
pacari fec )i nulli genti bello per iniuriam j inlato . § Cla (ssis

, 5 mea per Oceanum) ab ostio Rheni ad solis orientis rejjgionem
usque ad fi (nes Cimbroru)m navigavit, (§) quo neque terra
neque | mari quisquam Romanus ante id tempus adit, § Cim-
brique et Charydes | et Semnones et eiusdem tractus alii
Germanorum popu ( l )i per legatos amicijtiam meam et populi
Romani petierunt . § Meo iussu et auspicio ducti sunt j (duo)
exercitus eodem fere tempore in Aethiopiam et in Ar(a)biam ,

20 quae apell | j(latur) eudaemon , (maxim)aeque hos(t) ium gentis
utr (iu)sque cop (iae) | caesae sunt in acie et (c)om (plur)a oppida
capta . In Aethiopiam usque ad oppi|dum Nabata per¬
ventum ) est, cui proxima est Meroe. In Arabiam usque
in fines Sabaeorum pro(cess ) it exerc(it)us ad oppidum Mariba. §

27 Aegyptum imperio populi (Ro)mani adieci. § Armeniam
25 maiorem inter | |fecto rege eius Artaxe § c(u)m possem facere

provinciam, malui maiorum | nostrorum exemplo regn(u) m id
Tigrani regis Artavasdis filio, nepoti aujtem Tigranis regis ,
Mommsen 2 s . 102 f 10—12 vor allem durch die gallische und cantabrische
expedition des Aug . (27— 25 ), des C. Carrinas (Prosopogr . 1,306,375
PW III 1612,2 ) gegen die Moriner (28 v. Chr .), des M . Messalla
(Prosopogr . 3 s . 366) gegen die Aquitaner (27 v . Chr .) und die zahl¬
reichen germanischen feldzüge vergl. Gardthausen 1,653 ff (2,351 ff)
675ff (2,367ff ) 1061 ff (2,67iff ) 1082ff ( 2,690ff ) 1161 ff (2 , 765ff >
1194ff (2 , 789h ) I204ff (2,798 ff) I2i9ff ( 2,826 ) 10 prövicidis ) fehlt
im griech . 11 item, Germaniam qua (clau ) dit oder (cin )git oder (am ) bit
Wölfflin . zu dstium vergl. ds öris 12 zu Albis vergl . Thes . I 1494,8 ff
12—14 von den erfolgen der römischen Waffen in den westalpen zeugt
die heute bis auf wenige buchstaben verlorene , aber durch Plin . über¬
lieferte inschrift von Tropaea Augusti (dem heutigen Torbia bei Monaco)
auf einem stolzen monument des Aug . auf dem joch der seealpen , das der
kaiser errichtet hat zur erinnerung an die Unterwerfung aller alpenvölker
vom mare superum bis inferum (CIL V 7817 Plin . nat . 3,136 ) . zu den
verschiedenen kriegszügen und der inschrift vergl. Strab . 4,6 , 7 s . 205 Liv .
epit . 135 Veil . 2,90 Suet . Aug . 21 Cass . Dio 53,25,2 . 54,20 . 24 Cassiod.
chron . ad a. 729 sowie Mommsen 2 s . 104, zu CIL V 7817. 7231 Gardt¬
hausen 1,707 ff 2,391 ff 12 . 13 zu Hadridnö mari vergl . Thes . II1098,1 ff
13 (pacificav ) i Wölfflin 14—18 gelegentlich des germanischen feldzugs

g des Tiberius i . j . 5 n . Chr . (s . Veil . 2,106 . Plin . nat . 2,167 ) hatten die
Cimbern an der küste von Schleswig und Jütland , wohin sich damals
römische galeeren gewagt hatten , deren nachbam die Charydes {Charudes
Harudes s . PW III 2194 : der Übersetzer fälschlich Χάλυβες, namen
eines pontischen volksstammes ) , endlich die Semnonen zwischen Elbe
und Weser und andere deutsche stamme an der Elbe gesandte mit ge-
schenken und der bitte um freundschaft geschickt vergl. Strab . 7 , 2,1 s . 293
Mommsen 2 s . 105 Gardthausen 1,1167 . 2,769 16 adit statt adiit . 17
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έθνη τά μη υποτασσ (όμ)ενα τη τομετέρ^ ήίγεμονία , τούς ορούς
έπεύξ(ησ ) α . (§) Γαλατίας καί Ίσ ||πανίας , ομοίως δέ καί Γερ- 5
μανίαν καθώς Ώκεα |νος περικλείει άπ ( ό) Γαδε ( ίρ ) ων μέχρι
στόματος |

ν
Αλβιος ποταμο (υ έν) ειρήνη κατέστησα.

ν
Αλπης

από I κλίματος τού πλησίον Είονίου κόλπου μέχρι Τυρ|ρη-
νικής θαλάσσης είρηνεύεσθαι πεπόηκα , (§) ούδενί | | εθνει αδίκως ίο
έπενεχθέντος πολέμου . (§} Στόλος | έμός διά Ωκεανού από
στόματος 'Ρήνου ως προς | άνατολάς μέχρι έθνους Κίμβρων
διέπλευσεν, ου ούτε κατά γην ούτε κατά θάλασσαν '

Ρωμαίων
τις προ | τούτου τού χρόνου προσήλθεν · καί Κίμβροι καί Χάλυ - | |
βες καί Σέμνονες αλλα τε πολλά έθνη Γερμανών | διά πρεσ- is
βειών την εμήν φιλίαν καί την δήμου 'Ρω |μαίων ήτήσαντο.
Έμη επιταγή καί οιωνοΐς αίσί |οις δύο στρατεύματα επέβη
Αιθιοπία καί Αραβία | τη έύδαίμονι καλουμένη μεγάλας τε
των ποΆεμίων δυνάμεις κατέκοφεν έν παρατάξει καί | πλείστας 20
πόλεις δοριάλωτους ελαβεν καί προ |έβη Ιν Αιθιοπία μέχρι
πόλεως Ναβάτης , ήτις έστίν ενγιστα Μερόη, έν 'Αραβία, δέ
μέχρι πόλεως Μαρίβας . | |

27 Αίγυπτον δήμου '
Ρωμαίων ήγεμονίσρ προσέθηκα . |

’Αρ- XV
μενίαν την μ ( εί) ζονα άναιρεθέντος τού βασιλέ |ως δυνάμενος
έπαρχείαν ποήσαι μάλλον έβου |λήθην κατά τά πάτρια ήμών
εθη βασιλείαν Τιγρά νη Άρταουάσδου υίψ , υίωνφ δέ Τιγράνου 5
ΰπατικοΐ καί ο'ί μετέπειτα ) J . Schmidt 1 XIV 7 Άλπης (Άλπεις ) vergi.
Nissen Ital . Landesk . 1,136 PW I 1599 Thes . I 1716,51 ff 12 statt ου
erwartet man ol XV 3 nach βασΛέως fehlt Άρτάξου
eiusdem trachis fehlt im griech. 18 — 23 zur arabischen expedition des
Aelius Gallus (Prosopogr . 1,16,135 ) i . j . 25/4 v. Chr . (Hör . carm . 1,29,2
Strab . 16,4,24 s . 782 Plin . nat . 6,159 ! Cass. Dio 53,29 ) und den damit
zusammenhängenden personalfragen sowie chronographischen und topo¬
graphischen Problemen vergl. Mommsen 2 s . io6ff Gardthausen 1,788ff
2,446ff . zum fast gleichzeitigen feldzug des C. Petronius (Prosopogr .
3,25,196 ) i . j . 24 — 20 v . Chr . gegen die aethiopische königin Candace
(s . Prop . 5,6,78 Strab . 17,1,54 s . 820 Plin . nat . 6,181 . 182 Cass . Dio
54,5 ) vergl. Mommsen2 108 f Gardthausen 1,796 f 2,455 f 19 eodem fere
tempore fehlt im griech . 20 Arabia eudaemon zum unterschiede von
Arabia Petraea und Arabia deserta (PW II 344 ff Thes . II 390,82 ff)
21 die eroberten Städte bei Gardthausen a. a . o . 22 . 23 zu Nabata
(Napata ) bei Meroe vergl. Mommsen 2 s . 109 , zu Marita (Marina )
Mommsen 2 s . 108 Gardthausen 2,454 23 die Sabaei wohnten in Süd¬
arabien usque — exercitus fehlt im griech. 24 i. j . 30 v. Chr . s . Gardt¬
hausen 1,446ff 2 , 237 ff Thes . I 957,80ff 24—31 vergl. Mommsen 2
s . 109— 117 24—27 nach ermordung des römerfeindlichen königs Artaxes
(Artaxias s . PW II 1326,2 Thes . II 681,7 ff) von Armenia maior (PW
II 1184 Thes . II 608,17 ff) wurde auf befehl des Aug . der jüngere bruder
Tigranes II , sohn des Artavasdes (s . PW II1309 Thes . II 680,20 ff) von
dem gegen Armenien marschierenden Tiberius feierlich gekrönt (20 v. Chr .) .
s . Veil . 2,94 . 122 Tac . ann . 2,3 Suet . Aug . 21 Joseph . 15,4,3 Cass. Dio 54,9
vergl. Mommsen 2 s . 109 ff Gardthausen 1,822 ff 2,472 t 25 Artaxes fehlt
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per T (i. Ne)ronem trad (er)e , qui tum mihi priv (ig)nus erat. |
Et eandem gentem postea d (esc)iscentem et rebellantem domi-
t(a)m per Gaium | filium meum regi Ario (barz)ani regis Me-

30 dorum Artaba (zi ) filio regen | jdam tradidi (§) et post e (ius )
• •mortem filio eius Artavasdi. (§) Quo (inte)rfecto (Tigra) |neL .

qui erat ex regio genere Armeniorum oriundus, in id re(gnum)
misi . § Pro |vincias omnis, quae trans Hadrianum mare ver-
gun(t a)d orien(te)m , Cyre|nasque , iam ex parte magna regibus
eas possidentibus, e(t) antea Siciliam et [ Sardiniam occu¬
patas bello servili reciperavi. § | |

35 28 Colonias in Afric ^ Sicilia (M ) acedonia utraque Hispania
Ac.hai(a) Asia S (y)ria j Gallia Narbonensi Pi (si ) dia militum
deduxi . § Italia autem xxvm (colo )nijas , quae vivo me cele¬
berrimae et frequentissimae fuerunt, me (is auspicis ) | deductas
habet . |

29 Signa militaria complur(a per) alios d (u)ces am (issa)
40 devicti (s hostibu )s re (cipe )ravi j | ex Hispania et (Gallia et a

Dalm)ateis. ^ Parthos trium exercitum Roman(o) |rum spolia
et signa re (ddere) mihi supplicesque amicitiam populi Romani |
petere coegi . § Ea autem si (gn )a in penetrali , quod e(s ) t in
templo Martis Ultoris, j reposui. |
im griechischen text 28 —30 auf Tigranes II war dessen sohn Tigranes III
mit seiner Schwester Erato gefolgt : in einem von den Parthern erregten
kriege war um das j . 1 Tigranes gefallen , seine Schwester dankte ab , und
der von der römerpartei auf den thron gehobene Artavasdes musste dem
Schützling der Parther Tigranes IV '

, vielleicht einem sohn des ermordeten
Artaxes , weichen (s . Tac . ann . 2,3 f Cass . Dio 55,10 a 5 s . Gardt -
hausen 1,1131 . 2,742 f) . infolgedessen bestellte der in den Orient ent¬
sandte adoptivsohn des Aug . Gaius den Mederprinzen Ariobarzanes
(s. Thes . II 577) , den sohn des königs Artabazes (s . Thes . II 678) , zum
könig , der nach kurzer regierung das reich seinem sohn Artavasdes II
hinterliess , der als fremder eine schwere Stellung hatte und frühzeitig starb
(s . Tac . ann . 2,4 Cass . Dio a . a . o . Gardthausen 1,1139 ! 2,7509 . 28
postea fehlt im griech . 30 . 31 daraufhin übergab Aug . Tigranes IV , der
bereits einmal könig gewesen war , und ihn durch eine gesandtschaft um
diese würde bitten liess (Cass. Dio 55,10,20f ), unter der bedingung , dass
Gaius , der regent der orientalischen provinzen , zustimmte , den armenischen
thron ( s. Gardthausen 1,11429 ( Tigra ) ne statt Tigranem 31—34 über
die . rückerwerbung der dem Antonius im vertrag von Brundisium über¬
lassenen , späterhin von den königen von Antonius ’ gnaden beherrschten
provinzen Macedonien , Achaia , Asien , Pontus , Bithynien , Cilicien, Cypern,
Syrien , Creta und Cyrene s . Mommsen 2 s . 118 Gardthausen i,i82f . 2 , 83 ff
34 Sardinien fiel 38, Sizilien 36 v. Chr . im kriege gegen Sex. Pompeius
an Aug . 35 —38 zu den ausseritalischen und 28 italischen kolonien des
Augustus (ein teil von ihnen ist bereits von Julius Caesar begründet ge¬
wesen ) s. Mommsen 2 s . 119ff I2iff 222 Hermes 18,168ff Marquardt
Staatsverwaltung i 2 s . 246 Gardthausen 1,667 . 691 ff 804 . 809 . 2,379f 461 .
464,8 ff PW IV 524 ff 535 ff 539— 560 . 580 f Thes . II 1415 ! unter
Augustus 35 Hispania ulterior et citerior 37 et frequentissimae fehlt
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βασι |λέως δ(ο)ύν (α) ι διά Τιβερίοο Νέρωνος , δς τότ5
εμού |

πρόγονος ήν· και τ 'ο αυτό έθνος άφιστάμενον καί | άναπολε -
μουν δαμασθέν ύπδ Γάίοο τού υιού | μου βασιλεΐ Άριοβαρ -
ζάνει, βασιλέως Μήδων

:
Αρτα,,βάζου υίφ, παρέδωκα καί μετά ίο

τόν εκείνου θάνα τον τφ υιφ αυτού Άρταουάσδη· ου άναιρε-
θέντος | Τιγράνην , δς ήν έκ γένους Αρμενίου βασιλικού, εις |
την βασιλείαν επεμψα . § Έπαρχείας άπάσας , δσαι ] πέραν του
Ειονίου κόλπου διατείνουσι προς άνα]|τολάς , καί Κυρήνην έκ 15
μείσζονος μέρους δπδ βασιλέων κατεσχημένας καί έμπροσθεν
Σικελίαν καί Σαρ |δφ προκατειλημένας πολέμφ δουλικφ άν -
έλαβον . I

28 Αποικίας έν Λιβύη Σικελίορ Μακεδονία έν έκατέ|ρα τε
'Ισπανία Άχαία Άσία . Συρία Γαλατία τη πε | |ρί Νάρβωνα so
Πισιδίσρ στρατιωτών κατήγαγον . § Ίτα |λία δέ είκοσι οκτώ
αποικίας έχει υπ’

εμού καταχθεί [σας, αϊ έμοΰ περιόντος πλη-
θόουσαι έτόνχανον . [

29 Σημέας στρατιωτικάς (πλείστας ύ )πδ άλλων ηγεμό ]νων
άποβεβλημένας (νικών τού )ς πολεμίους | | άπέλαβον § εξ Ίσπα - XVI
νιας καί Γαλατίας καί παρά | Δαλματών . Πάρθους τριών
στρατευμάτων Τωμαί |ων σκύλα καί σημέας άποδοϋναι έμοί
ικέτας τε φι |λίαν δήμου '

Ρωμαίων άξιώσαι ήνάγκασα . (§)
Ταότας j δέ τάς σημέας έν τφ

ν
Αρεως τοΰ Άμύντορος ναού s

ά |δότφ απεθέμην . j

1δ statt μείζονος 16. 17 statt Σαρδώ προκατειλημμένα ? 18. 19 έκατέρα
τε = uträque 23 statt σημαίας , s . XVI3 . 5 τελείους Mommsen 24 man
erwartet (νεικήσας τοΰ ) ς , doch reicht der raum nur für 8 buchstabeu

im gr . 38 die ergänzung ist ungewiss , me (a auctoritate ) Wölfflin 2 s . 180
39. 40 die während der bürgerkriege unter Gabinius (i. j . 48) und Vatinius
(i . j . 44) an die Dalmater verlorenen legionsadler (s . Appian . bell . Illyr .
12 f 25 ) wurden 23 v . Chr . dem kaiser zurückerstattet und nach Rom in
die alte oktavische Säulenhalle (s . IV 2) überführt (Appian . Illyr . 28 Fest ,
s . 178 ) . vergl. Gardthausen 1,328 . in den kämpfen gegen die söhne des
Pompeius , die sich z . t . auf spanischem boden abspielten , waren an die
eingeborenen ebenfalls legionsadler verloren gegangen, die erst nach den
siegen im cantabrischen kriege . (unr 25 v . Chr .) dem Augustus zurück¬
gegeben wurden (s . Gardthausen 1,679 ). in gleicher weise hat Aug .,auch wenn keine künde davon durch die historiker zu uns gekommen,
gelegentlich seiner gallischen reisen und expeditionen ehemals erbeutete
feldzeichen zurückerhalten (s . Gardthausen 2,353,9 ) 10—13 die von
Crassus i . j . 53 und Antonius (s . Hör . carm . 3,6 ) i . j . 40 und 36 v . Chr.
verlorenen feldzeichen wurden j . j . 20 vpm Partherkönig Phraates , der da¬
mals um freundschaft bat (Hör . ep . 1,12,27 Oros . 6,21,29 ) , dem in
Syrien weilenden Aug . (Cass. Dio 54,8 ) bezw . dessen beauftragtem , dem
Tiberius (Suet . Tib . 9), ausgehändigt (s . Prop . 3,10,14 . 4,4,6f . 4,5,48 .
4,12,3 . 5,6,79 Hör . carm . 4,15,6 ep. 1,18,56 Liv . epit . 141 Veil . 2,91Suet. Aug . 21 Justin . 42,5,11 ) , wovon künde gab ein beim tempel des
divus Iulius errichteter triumphbogen (Schob Veron . Verg . Aen . 7,606

Kleine Texte 29. 30 3
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30 Pannoniorum gentes, qua (s a)nte me principem populi
45 Romani exercitus nunjjquam ad (i ) t , devictas per Ti . (Ne )ronem ,

qui tum erat privignus et legatus meus , | imperio populi
Romani s(ubie)ci protulique fines Illyrici ad r(ip)am fluminis j
Dan (u) i . Citr{a) quod (D ) a (cor)u(m tr) an(s)gressus exercitus
meis a (u)sp (icis vict )us profligajtusque (est, et) pos (tea tran)s
Dan (u) vium ductus ex (ercitus me) u (s) Da(cor)um j gentes im -
(peria populi Romani perferre coegit.) | |

50 31 Ad me ex In (dia regum legationes saepe missae sunt ,

nunquam antea visae ) | apud qu(em)q(uam) R(omanoram
du)cem . § Nostram am(icitiam petierunt ) | per legat (os) B (a)-
starn(ae Scythae)que et Sarmatarum q(ui sunt citra flu )men J
Tanaim (et) ultra reg(es, Alba)norumque rex et Hiber(orum
et Medorum) . |

32 Ad me supplices confug(erunt) reges Parthorum Tiri -
VI da(tes et postea ) Phrat(es) ]j regis Phrati(s filius) ; (§) Medorum

(Artavasdes ; Adiabenorum A)rtaxa |res ; § Britann(o)rum Dum -
nobellau(nus) et Tim . ; (Sugambr) orum | Maelo ; § Marco¬
manorum Sueboru(m . rus) . (Ad me rex) Parthorum I
Phrates Orod( i) s filius filios suos nepot (esque omnes misit) in

5
Italiam, non | | bello superatu (s ) , sed amicitiam nostram per
münzen bei Eckhel 6,100 Cohen Aug . 82 — 85 . 298) vgl . Jordan 2,211
Hülsen Forum s . 127 Richter Topogr . s . 93 f 360 f . die feldzeichen
wurden zuerst provisorisch auf dem Capitol , alsdann im allerheiligsten
des tempels des Mars Ultor auf dem forum Augustum deponiert (s . zu
IV21 ) vergl. Mommsen * s . 125 ff Gardthausen 1,224ff 825 ff 2,107ff 473 ff
40 statt exercituum , wie 47 Dan {u) i 44—47 die expedition des Tiberius
als Stiefsohn und legat des Augustus nach Pannonien fällt in die jahre
12—9 v . Chr . und endete mit einem triumph (Cass. Dio 54,31) vergl .
Mommsen 2 s . 129 Gardthausen i,io56ff 2,667 ff 46 r { ip) am fehlt im
griech . 47 zu Dan (u ) i vergl . 40 . victus . . . -que fehlt im griech. 47—40
zur dacischen expedition der jahre 12 - 9 v. Chr . und 6 — 9 n . Chr . s .
Mommsen 2 s . I2qff Gardthausen 1, 1181 ff 2,779f 50—53 auf der
spanischen expedition (27 — 25 v . Chr .), wahrscheinlich in Tarraco (i . j .
26/25 v- Chr . s . Oros. 6,21,19 ) , empfing Aug . gesandte indischer und
scythischer Völkerstämme und könige (Verg . georg. 2,172 . 3,26 ff Aen.
6,794 . 8,705 Hör . carm . 1,12,56 . 4,14,42 carm. saec. 55 . 56 Suet . Aug.
21 . Eutrop . 7,10 Ruf . Fest . brev . 19 Vict . Caes. 1,7 Flor . 4,12,62 Vir .
hl· 79 ' 5 u · s · w .) . eine zweite indische gesandtschaft , die Aug . in Samos
erreichte , fällt ins jahr 20 v . Chr . s . Mommsen 2 s . 133 . 134 Gardthausen
1,697 f 2,383,22 . 480,8 Friedländer Sitten .-Gesch . i 6 s . 52ff 52 Bastarnae
ein germanischer volksstamm an der Donaumündung (s . PW III 110
Thes . II 1782 ) 53 Tanais — Don 53 Albani bewohner von Albania
am Kaspischen meer (s , PW I 1305 . 1303 Thes . I i486 ) , während die
Hiberes im heutigen Georgien ansässig waren , die namen der könige sind
nicht überliefert 54 VI 1 zu den kämpfen Tiridates ’ II und Phraates ’ IV ,
sohnes Phraates ’ III , um den parthischen thron , des Tiridates flucht zu
Augustus nach Spanien i . j . 26 , der auslieferung der römischen feldzeichen
durch Phraates IV i . j . 20 (falls es sich hier um diesen , nicht um Phraataces ,
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30 Παννονίων έ'θνη , οίς προ έμού ήγεμόνος στράτευ|μα
'Ρωμαίων ούκ ήνγισεν, ήσσηθέντα οπό Τιβερίου | Νέρωνος , δς
τότ5 έμού ήν πρόγονος καί πρεσβευτές , | | ήγεμονί^ δήμου

'Ρω- ίο

μαίων υπέταξα (§) τά τε Ιλλυρικού όρια μέχρι Ιατρού ποτα¬
μού προήγαγον ου έπεί (ταδε Δάκων διαβάσα πολλή δόναμις
εμοΐς αισίοις οιω |νοΐς κατεκόπη . και ύστερον μεταχθέν το

έμόν στράτευμα πέραν Αστρου τά Δάκων έθνη προστάγματα | |
δήμου

'Ρωμαίων υπομένειν ήνάγκασεν. | ·5
31 Προς έμέ ές Ινδίας βασιλέων πρεσβεΐαι πολλάκις άπε- j

στάλησαν , ουδέποτε προ τούτου χρόνου όφθεΐσαι παρά [
'Ρω¬

μαίων ήγεμόνι . § Την ήμετέραν φιλίαν ήξίωσαν | διά πρέσβεων
8 Βαστάρναι καί Σκύθαι καί Σαρμα | |τών οι έπίταδε δντες τοΰ 2ο
Τανάιδος ποταμού καί ] οί πέραν δέ βασιλείς , καί Αλβανών
δέ καί Τβήρων | καί Μήδων βασιλείς. |

32 Προς έμέ ίκέται κατέφυγον βασιλείς Πάρθων μέν j
Τειριδάτης καί μετέπειτα Φραάτης βασιλέως 8 | | Φράτου (υιός, X1

Μ)ήδ (ων) δέ Άρταο (υάσδ)ης , Άδιαβ (η) |νών (
’Α ) ρτα (ξάρης, Βρι-

ρος. J (Πρό) ς
τα/ννων uquvosaa αυνος j %αι .
(Μ ) αίλων, Μάρκο|μάνων (Σουήβων)
έ |ΐέ βασιλεύς | j Πάρθων Φρα(άτης Ώρώδο) υ υίό (ς υ)ίούς (αυτού ) 5
υιωίνοός τε πάντας έ'πεμψεν εις Ιταλίαν , ού πολέμιο | λειφθείς ,

ΧΤΙ 11 = έπίταδε 17 man erwartet του'του τοΰ χρόνου 19 . 20 müssten
lauten : 2 αρματών των έπίταδε οντων τοΰ Τανάίδος π . καί τών πέραν βασι¬
λείς 22 βασιλέες der stein XVII 4 der stein βασιλείς

dessen sohn von der Sklavin , handelt s . Gardthausen 2,753,34 ) s . Hör .
carm . 1,26 . 2,2 Justin . 42,5 Cass . Dio 51,18 u . a . vergl. Mommsen2
s . 135 ff Gardthausen 1,822 ff 826 f 2,472,3 . 250,19 1 der mederkönig
Artavasdes kam nach der besiegung des Antonius i . j . 31/30 hülfeflehend
zu Aug . s . Mommsen2 s . m PW II 1309 ff. Artaxares , der könig der
Adiabeni , eines assyrischen volksstammes (s . PW I 360 Thes . I 663 ) ,
wird hier zum ersten mal genannt , auf die flucht der britannenfürsten
Dumnobellaunus (Dubnovellaunus s . Mommsen2 s . 138 f s . Holder altkelt .
Sprachsch . s . 1361 PW V 1791 ) und Tim) . . . ) spielen vielleicht Hör .
carm . 3,5,3 Dio 53,22,5 zum j . 27 v. Chr . an 2 i . j . 8 v . Chr . siedelten
40 000 Germanen , meist Sueben und Sugambrer unter dem könig Maelo,
der i. j . 16 v . Chr . den Statthalter von Germanien M . Lollius (Prosopogr .
2,295,226 ) geschlagen und den adler der 5 . legion erbeutet hatte , nach
Gallien über und erhielten nahe am Rheinufer Wohnsitze (Suet . Aug . 21
Tib . 9 Tac . ann . 2 , 26 . 12,39 ) vergl. Mommsen s . 140 Gardthausen 1,1066 .
1091 . 2,676f 710,49 3 Marie ) omanorum Sueboruim ) bedeutet den
einen Suebenstamm (s . Tac . Germ . 38. 42) der Marcomani ., wie Strab .
4,3,4 s . 194 Εούγαμβροι Γερμανοί . Buecheler carm . epigr . 20,3 Hiberos
Ce( lta )s (und anmerk .) s . Mommsen s . 140 3—6 der alternde Parther -
könig Phraates IV hatte auf betreiben einer ihm von Aug . geschenkten
italienischen Sklavin, die er unter dem namen Θεά Ου’

ρανία Μοΰσα zur
rechtmässigen gattin und königin erhoben hatte , i . j . 10 v. Chr . seine 4
rechtmässigen söhne Seraspadanes , Rhodaspes, Vonones und Phraates

3 '
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(liberorum) suorum pignora | petens . § Plurimaeque aliae gentes
exper(tae sunt p . R .) fidem me prin |cipe, quibus antea cum
populo Roman(o nullum extitera)t legationum j et amicitiae
(c)ommercium. § |

33 A me gentes Parthorum et Medoru(m per legatos )
io principes earum gen| |tium reges pet(i) tos acceperunt Par(thi

Vononem regis Phr)atis filium , | regis Orodis nepotem ; § Medi
Ar(iobarzanem) , regis Artavazdis fijlium, regis Ariobarzanis
nep(otem) . |

34 In consulatu sexto et septimo, b (ella ubi civil ) ia ex¬
stinxeram | per consensum universorum (potitus rerum omn ) ium,

15 rem publicam j | ex mea potestate (§) in senat(us populique
Romani a)rbitrium transtuli , j Quo pro merito meo senatu(s
consulto Augustus appe)llatus sum et laureis j postes aedium
mearum v(estiti publice coronaq)ue civica super j ianuam meam
fixa est (§) (clupeusque aureu) s in (c)uria Iulia posi|tus , quem

20 mihi senatum (populumque Romanu) m dare virtutis cle | |m(en-
tia) e iustitia(e pietatis caussa testatum) est pe (r e)ius clupei |
(inscription) em . § Post id tem(pus praestiti omnibus .dignitate,
potes) j(t)atis -au(tem n)ihilo ampliu(s habui quam qui fuerunt ^
m )ihi quo|que in ma(gis )tra(t)u conlegae. | i[ ?n : Ut*·,··

35 Tertium dec(i)mum consulatu(m cum gerebam, senatus

nebst gattinnen und kindern dem römischen Statthalter von Syrien , Μ.
Titius (s . Prosopogr . 3,328,196 ) , übergeben , um seinem lieblingssohne
von der Sklavin, Phraataces , die nachfolge zu sichern , der später zum dank
seine eigene mutter zur gattin und mitregentin erhob (Strab . 16,1,28
s . 748. 6,4,2 s . 288 Veil . 2,94 Tac . ann . 2,1 Suet . Aug . 21 . 43,4 Joseph ,
ant . 18,2,4 Justin . 42,5,12 Oros . 6,21,29 ) vergl . Mommsen 2 s . I4lf
Gardthausen 1,1129 ! ii4if 2,740f 6 — 8 s . Vi6ff Strab . 4,5,3 s . 200
νυν! μεντοι τών δυναστών τινες τών αΰτόϊι (nämlich der Engländer )
πρεσβευ

'σεσι καί 3εραπείαις κατασκευασάμενοι τήν πρός Καίσαρα τον
2εβαστόν φιλίαν αναθήματα τε α’νέ^ηκαν έν τώ Καττετωλίω u . s . w.
7 ( nullum fuera '/t Bergk 9—11 den durch die flucht des Phraataces
i . j . 4/5 n . Chr . erledigten Partherthron besetzte Aug . auf bitten der
Parther durch den legitimen prinzen Vonones , den sohn Phraates ’ IV ,
enkel des Orodes (s . Suet . Aug . 21 Joseph , ant . 18,2,4 Tac . ann . 2,1 )
vergl . Mommsen 8

****13

s . 143 ! Gardthausen i . uqif 2,753,34 . 35 11. 12 zur
bestallung des Ariobarzanes zum Mederkönig s . zu V 28 ff und Mommsen2

s . 113 ff 11 aber Artavasdis (-i ) V 27 . 30 Artaba (zi ) V 29 13—15 einem
früheren versprechen gemäss (s . Appian bell . civ. 5,132 Cass. Dio 49,15 )
erklärte der kaiser in seinem 6 . konsulat ( 28 v. Chr .) die ausnahme-
gesetze der triumviralzeit für aufgehoben und am 13 . Jan . 27 feierlich
im Senate, dass er die ausserordentliche gewalt niederlege (CIL I 2 s . 307
zum 13 Jan .), und die alte Verfassung wieder in kraft trete (s. Tac . ann.
3,28 Cass. Dio 53,2 CIL VI 266 X 8038) vergl. Mommsen2 s . 145 ff
Staatsrecht 23

***7

s . 746 anm . 2 s . 993 Gardthausen 1,533 f 2,295,24 —27
13 p (ostquam bella civit ) ia Mommsen1 14 per consensum tiniverstSrum :
κατά τάς εΰχάς τών έμών πολειτών. rem publicam fehlt im griech. 17 die
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αλλά τήν ήμ (ε)τέραν φιλίαν αξιών επί τέΙκνων ένεχύροις ,
πλεΐστά τε άλλα έθνη πείραν έλ (α) |βεν δήμου

'
Ρωμαίων πίστεως

επ’ έμοΰ ήγεμόνος , | | οίς τό πρίν ούδεμία ήν προς δήμον
'Ρω- «

μαίων π (ρε) σ [βειών καί φιλίας κοινωνία. J
33 Παρ ’ έμοΰ έθνη ΓΙάρθων καί Μήδων διά πρέσβεων

τών I παρ
’ αυτοϊς πρώτων βασιλείς αίτησάμενοι έλαβ (ον) | Πάρ-

θοι Ουονώνην, βασιλέως Φράτοο υ (ί)όν , βασιλ (έω)ς jj
- ’

Ωρώδου ' 5
οιωνόν Μήδοι Άριοβαρζάνην , βα(σ) ιλέως | Άρταβάζου υιόν,
βασιλέως

’Αριοβαρζάν (ου οίω ) νόν . |
34 Έν ΰπατεία έκτη καί έβδομη μετά το τούς ένφυ|λίους

^ζβέσαι με πολέμους (κ) ατά τάς εύχάς τών έ |μών πολε ( ι)τών
ένκρατής γενόμενος πάντων τών | | πραγμάτων , έκ τής έμής έξου - 2ο
σίας είς τήν τής συν |κλήτου καί τού δήμου τών 'Ρωμαίων
μετήνεγκα | κυριήαν . Έξ ής αιτίας δόγματι συνκλήτου Σεβαστός
προσ (ηγορε)ύθην καί δάφναις δτι

^μοσίορ τά πρόπο |λ ( ά μου έστέφ-
θ )η , ο τε δρύινος στέφανος ο διδόμενος j( επί σωτηρία τών XVIII
πολειτών ύπερά(ν) ω τού πυλώ |νος τής έμής οικίας άνετέθη , §
δπ (λ)ον τε χρυ |σοΰν έν τφ βο (υ )λευτηρίψ άνατεθ (έ) ν υπό τε τής i

συνκλήτου καί τού δήμου τών 'Ρω (μα) ίων διά τής | [ έπιγραφής 5
αρετήν καί έπείκειαν κα (ί δ) ικαιοσόνην [ καί ευσέβειαν έμοί
μαρτυρεί . § Άξιώμ (α) τι (§) πάντων | διήνεγκα, (§) έξουσίας δέ
ούδέν τι πλείον εσχον | τών συναρξάντων μοι . |

35 Τρισκαιδεκάτην ύπατείαν άγοντος μου ή τε σύν | ]κλητος ίο

XVIII 3 έν τ(3 βονλευτηρίω (ohne Ίουλίω) wie X 2 βουλευτήριον = curia
5 statt έπιείκειαν
höchste ehrung für diese grosstat bestand in der Verleihung des ehren -
titels Σεβαστός Augustus am 16 . Jan . 27 (s . Suet. Aug . 7 Cass . Dio
53,16,8 Ov. fast . 2,138 ff fast . Praen. zum 13 . Jan . = CIL I3 231 u . s . w.
vergl. Mommsen2 s . 149 Gardthausen 1,535 2 , 2 97 Thes . II 1382,2 ff) ,
über dessen strittige etymologie vergl. Curtius Griech . Etymol .5 s . 187
Gardthausen1,535 . 2,298 , und vor allem Thes. II 1379ff für die geschichte
des adjektivs, eigennamens, titels, epitheton und monatsnamens 16 Aug.
Mommsen wegen des raumes 17 ff zu beiden seiten des eingangs des kaiser-
hauses auf dem Palatin (s . Jordan -Hülsen 3,65 ) wurden lorbeern geflanzt
(Cass . Dio 53,16 Ov. fast. 3,137f 4,953 met. 1,562 trist . 3 , i,39ff Plin.
nat . 15,127 ff Martial 8,1 münze bei Cohen I3 384 u . s . f .) , über der thiir
wurde eine bürgerkrone befestigt, weil Aug . Staat und bürger gerettet hatte
(CIL I2 s . 231 . 307 zum 13 . Jan. Plin . nat. 16,8 Val . Max. 2,8,7 Sen.
dem . 1,26 , 5 ), ein goldner ehrenschildwurde in der eben vollendeten curia
Iulia (s . zu IV 1) geweiht mit der aufschrift , dass Senat und volk dem Aug.
den Schild geweiht hätten wegen seiner tagend, milde, gerechtigkeit und
frömmigkeit (s . CIL IX 5811 und Gardthausen 2,296,31 ) vergl . Mommsen2
s . 149ff mit umfangreichen belegen aus der litteratur und münzkunde
Gardthausen 1,534 . 54° · 2 » 295 f 17 viestiti sunt publice) J . Schmidt1
corona civica, im griech. umschrieben 21—23 vergl. griech . III 17 ff Gardt¬
hausen 1,1337 21 post id tempus fehlt im griech . 22 im griech . gekürzt
24 —27 Augustus, der einer deputation in Antium gegenüber den titel
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25 et equ)ester ordo | | populusq (ue) Romanus universus (appellavit
me patrem p)atriae idque | in vestibu (lo a)edium mearum
inscriben(dum esse et in curia e) t in foro Aug. | sub qua¬
drigas , quae mihi (ex) s . c . pos(itae sunt, decrevit. Cum
scri)psi haec, | annum agebam septuagensu(mum sextum) . |

1 Summa pecun(i)ae, quam ded(it in aerarium vel plebei
30 Romanae vel di )mis | jsis militibus : denarium se(xi)e(ns milliens ) . |

2 Opera fecit nova § aedem Martis, (Iovis Tonantis et
Feretri , Apollinis, ) | divi Iuli, § Quirini, § Minervae, (Iunonis
Reginae, Iovis Libertatis,) | Larum, deum Penatium, (§) Iuv(en-
tatis, Matris deum, Lupercal, pulvina)r j ad circum, (§) curiam

35 cum ch(alcidico, forum Augustum, basilica)m | | Iuliam, theatrum
Marcelli , (§) (p)or(ticus . . nemus trans T ) iberim |
Caesarum. § ]

3 Refecit Capito (lium sacra )sque aedes (nu )m (ero octo¬

ginta) duas, thea(t)rum Pomjpei, aqu (arum rivos , vi)am Fla¬
miniam ) . 1

4 Impensa (praestita in spect )acul (a scaenica et munera )
40 gladiatorum atj |(que athletas et venationes et naum)ach(iam )

et donata pe(c)unia a ( ? ) | fehlen 25 buchst. (ter)rae motu §
incendioque consumjpt(is ) a (ut viritim ) a (micis senat)oribusque,
quorum census explevit, | in(n)umera(bili)s . § |

pater patriae abgelehnt hatte , wurde am 5 . Febr . 2 v . Chr . in Rom
im theater von der festlich mit lorbeer bekränzten Volksmenge und ebenso
beim betreten der curie durch den Senat und seinen Sprecher, den redner
M . Valerius Messalla Corvinus , als pater patriae begrüsst , mit einem
titel , den er zu thränen gerührt annahm (Suet . Aug . 58 fast Praen . zum
5 . Febr . = I 8 s . 233 . Ov . fast . 2,119ff hebt die begrüssung durch die
ritter hervor ) , in der Vorhalle des kaiserlichen palastes (an der bürger-
krone ?) , in der curie (am goldnen ehrenschild ?) und auf dem forum des
Aug . unter der quadriga las man die inschrift mit dem neuen titel des
kaisers , die nach Senatsbeschluss gesetzt war (s . Hör . carm . 4,14 Vel . 2,39 )
vergl . Mommsen 2 s . 154f Gardthausen 1,1124 ! 2,735 f 27 quadrigis :
αρματι 27 . 28 am 23 . Sept . 13 n . Chr . war Aug . ins 76 . lebensjahr ge¬
treten , seine 37 . tribunicia potestas hatte am 27 . Jun . 14 n . Chr . begonnen,
er starb zu Nola im sterbezimmer seines vaters am 19 . Aug . (Tac . ann . 1,9
Cass . Dio 56,30 ) 28 in gleichen und ähnlichen bildungen sonst stets
-imus (s . Mommsen 2 s . 194) 29—42 = gr . XVIII 17 —XIX 11 sind
nachträge des Übersetzers oder der behörden von Ancyra (Mommsen2 s . 156 )
29. 30 = III7 —42 rund 600,000,000 denare = 2400,000,000 sesterzen
(genau zum mindesten 2199,800,000 sesterzen ) . s . zu III19 — 21 und
Mommsen 2 s . 157 31—38 = IV 1 — 23 . 43 . 44 35. 36 der raum reicht
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καί το ιππικόν τάγμα δ τβ σόνπας δήμος τών |
' Ρωμαίων

προσηγόρευσέ με πατέρα πατρίδος καί τούτο | επί τού πρό¬
πυλου τής οικίας μοο καί έν τφ βουλευτη|ρίψ καί έν τή αγορά
τή Σεβαστή υπό τφ αρματι , δ μοι | δόγματι συνκλήτου άν-
ετέθη, έπιγραφήναι έψηφίσα| |το . {§)

'Ότε εγραφον ταΰτα, ήγον 15
έτος εβδομηκοστόν | εκτον. § |

ι Συνκεφαλαίωσις (§) ήριθμημένου χρήματος εις τό αίρά- j
ριον ή εις τον δήμον τον Τω (μαί) ων ή εις τούς άπολε |λυμέ-
νοος στρατιώτας (§) : εξ μυριάδες μυριάδων. § 11

2 Έργα καινά έγένετο ύπ’ αυτού ναοί μέν
ν
Αρεως , Διός | 2ο

Βροντησίου καί Τροπαιοφόρου , Πανός , Απόλλωνος , {§) θεού
'Ιουλίου , Κυρείνου, {§) Ά (θη )νάς , {§)

'Ήρας βασιλί |δος, (§)
Διός Ελευθερίου , (§) ήρώ(ων , θεών π) ατρίων , (§) Νε |ότητος,
(§) Μητρός θεών , (§) β (ουλευτήριον) συν χαλκι | |δικφ, (§) άγορφ XIX
Σεβαστή , (§) θέατρον Μαρκέλλου, {§) β (α) σι |λική Ιουλία , (§)
άλσος Καισάρων , (δ) στοαί έ (ν) Παλατ ( ί) φ , | στοά εν ίπποδρόμφ
Φλαμινίψ . 3 § Έπεσκευάσθ (η τό Κα ) |πιτώλιον, {§) ναοί
όγδοήκοντα δύο , (§) θέ (ατ ) ρον Π (ομ) | |πηίου, (§) οδός Φλαμινία , 5
{§) αγωγοί ύδάτων . 4 (Δαπ ) άναι δέ | εις θέας καί μονομάχους
καί άθλητάς καί ναυμα |χίαν καί θηρομαχίαν δωρεαί (τε) άπ-
οικίαις πόλεσιν j έν Ίταλίφ , πόλεσιν έν έπαρχείαις {§) σεισμφ
κα( ί) ένπυ[ρισμοϊς πεπονηκυίαις ή κατ' άνδρα φίλοις καί συν- jj
κλητικοΐς , ών τάς τειμήσεις προσεξεπλήρωσεν : ά |πειρον ίο
πλήθος . I

XIX1 man erwartet αγορά Σεβαστή 5— 7 = lat. IV 31 — 48 gr· ΧΠ 2—
XIII 4 7 ff zu den Schenkungen an Städte, von denen Aug . selbst
nichts überliefert hat , s . CIL X 4842 Strab . 12,8 , 18 s . 579 Suet . Aug .
47 Tib . 8 Cass. Dio 54,23 . 30. 55,10 Agathias 2,17 , an Senatoren Suet .
Aug . 41 Cass . Dio 51,17 . 52,19 . 53,2 . 54,17 . 55,13 . 56,41 vergl.
Mommsen 2 s . 159 f Gardthausen 1,624 .

nicht für (pjOrlticus in Palatio , porticum in circo Flaminio . . . ) , da
nach p ) or { . . . höchstens 26 buchstaben fehlen , vielleicht (p )or { ticus
complures . . . ) 3δ { trans T ) iberim fehlt im griechischen text , ebenso
in der aufzählung das pulvinar ad circum (IV 4) vergl. Mommsen 2 s . 158
89—43 der sehr lückenhafte text ist wegen der wenig klaren griechischen
parallele kaum mit Sicherheit zu ergänzen 39 impensa p {raestita )
Wölfflin : impensa plecunia ) oder impensar {um summa ) Mommsen
40 auf pecunia folgt auf dem stein scheinbar der obere teil eines a, der
vielleicht als Interpunktion zu deuten ist 41 coloniis in Italia , oppidis
in provinciis passt nicht in die lücke von 27 buchstaben , möglicherweise
municipis , oppidis in provinciis .


	Seite 4
	Seite 5
	Seite 6
	Seite 7
	Seite 8
	Seite 9
	Seite 10
	Seite 11
	Seite 12
	Seite 13
	Seite 14
	Seite 15
	Seite 16
	Seite 17
	Seite 18
	Seite 19
	Seite 20
	Seite 21
	Seite 22
	Seite 23
	Seite 24
	Seite 25
	Seite 26
	Seite 27
	Seite 28
	Seite 29
	Seite 30
	Seite 31
	Seite 32
	Seite 33
	Seite 34
	Seite 35
	Seite 36
	Seite 37
	Seite 38
	Seite 39

